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Leto 1IV.

Ljubljana, dne 6. junija 1839.

Stev. 16.-17

Ob koncu letnika

Ko zakljutuje »NaSa volja« svoj Cetrti letnils,
se vpraSujem, ali so bile moje roke dovolj moc-
ne za plug, ki mi je bil zaupan, ali je tekla braz-
da ravno ali je njena {rta vegasta in nestalna?
VpraSujem se, ali sem znal lo¢iti klena zrna od
plev, ali sem pri setvi zamahoval dovolj na 5i-
roko, ali sem pustil kak del njive neposejan?
Tako se oziram po veliki njivi, ki sem jo sku3al
chdelovati po svojih najbolj§ih moéeh, in bi rad
presodil in precenil, kak3no Zetev smem priéa-
kovati.

Zemlja, ki sem jo obdeloval je bila teika in
velikokrat mi je pretila izviti plug iz rok. Veli-
kokrat sem bil nepazljiv in sem prezrl marsika-
tero napako. A verjemite mi, da hote nisem ni-
komur in nikoli delal krivice. Zavedal sem se
odgovornosti, ki jo nosim pred mladino in pred
samim seboj in ta odgovornost mi je dajala mo-
¢, da sem vé&asih nekoliko krepkeje pritisnil
plug v brazdo.

Napadali so me z najrazliénejSimi obdoizitva-
mi in ofitki, a nobeni napadi, niti s strani na-
sprotnikov niti od strani dela jugoslovanske mia-
dine, niso mogli omajati mojega gledanja na
svet in vere v ideale flovetanstva in demokra-
cije. O¢itali so mi celo, da sem pripeljal list v
polititne vode. Nisem jim odgovarjal, ker so si
v kratkem ¢asu odgovorili sami, ko so pokazali
svoje pravo lice. Vse skozi sem se zavedal da je
nas list glasilo vse jugoslovenske mladine, ne pa
samo napredne ali pa samo nacionalisti¢ne,

Vesel sem, da so se tako besno zaletavali va-
me, ker so mi s tem nehote kazali pot, po kateri
moram hoditi in ki sem si jo zaértal Ze v zagetku
svojega dela.

Tako veljaj moja prva zahvala tem poklicnim
politiénim trgoveem, ki bi radi svoje uvozeno po-
kvarjeno in izparjeno blago vnoviili pri nagi
mladini, ker so z vsem svojim delom pokazali,
kako ne smemo delati in ker so z vsemi
neuspelimi  poskusi in razli¢nih
diktatov le Se bolj strnili zdrave mladine. Cas
bi Ze bil, da uvidijo in spoznajo, da s svojim de-
lom veé Skodujejo kot pa koristijo.

Zahvaljujem se tudi vsem sotrudnikom in so-
trudnicam za sodelovanje in pomof in jih pro-
sim, da vztrajajo in podpirajo list 53¢ v naprej.
Samo s sloznim delom bomo list razdirili in
dvignili. Ne odnehajte od dela, zavedajte se, da
delate za Jugoslavijo, za slovanstvo.

Zdravo!
Gaberiéik Milan
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Posteno priznanje napake je zacetek zbolj-
Sanja,
Masaryk
Prismoda s srcem, pa brez razuma je ravno
tako nesrecen, kakor prismoda brez srca.
Dostojevskij

B

Leta, ki jih preZivi srednjeSolec v gimnaziji
imajo veliko vaZnost za njegov nadaljni psiholo-
8ki razvoj, iz katerega se potem razvija njegovo
stalis¢e do vseh vpraSanj, ki ga obdajajo. V
stremljenju mladine je bila od nekdaj volja raz-
refiti vsa ta vpraSanja, kolikor je to v njenih
moceh, to se pravi volja za dognanjem sveta.
Razli¢éna stalii®a so, s katerih bodo posamezniki
skusali dognati svet. To naj ho stvar duhovnega
razvoja v tej ali oni smeri in plod dolgotrajne-
ga, objektivnega prouéevanja raznih miselnosti
in nazorov. Pa tudi duhovom, ki se razvijejo v
glavnem v isti smeri mora biti dana svoboda, ker
jim bo le na ta na¢in mozno dosedi visoko stop-
njo svojega samostojnega razvoja in duhovnega
ustvarjanja, s katere bodo potem lahko doprina-
sali k napredku predvsem svoje neposredne oko-
lice, v Sirsi soluciji pa k napiedku svojega na-
roda, drZave in kon&no &love$tva. Vsaka ovira na
tej naravni poti je abnormalna in zlo¢inska. V
svojem prostem poletu duha mora torej biti
posameznik prost predvsem vsakega balasta in
mej, dokler bo po svobodni odloéitvi pristal na
oni svetovni nazor, ki mu po njegovem mnenju
dal najvet garancije in moZnosti neuklenjenega
razvoja. Razumljivo je, da bo del onih, ki istejo
svojih poti zadel pri tem na razne avtoritarne
miselnosti, ki postavljajo svoje nazore na dog-
mati¢ne temelje in s tega aksiomatitnega stali-
§Ca ugotavljajo zadnje vzroke vsem vpraSanjem,
ki jih obdajajo. Pri tem udarcu duhov, se bodo
vrste zamajale, mnogo jih bo iz borbe izstopilo,
ker ne bodo ve¢ nasli v sebi dovolj moéi in os-
nove, da bi jo nadaljevali, od preostalih pa se
jih bo mnogo podredilo avtoritarnosti (najbr so
v njej duhovno Ziveli Ze do tega trenutka) drugi
pa bodo v svobodnem iskanju resnic §li naprej
in se tako 8e cepili na razne poti, ki jih bodo
vodile do tega ali onega svetovnega nazora. Zi-
veli bodo v njem in po vegini prisli do stopnje
samostojnega duhovnega ustvarjanja.

Do sem je pot zdrava in naravna. Mnogim pa
ne bo dovolj ostajati le na 3iroki bazi individu-
alnega svelovnega nazora. Hoteli bodo svojo mi-
selnost utesniti v ozji okvir polititnega Zivljenja
in bodo s tem nujno prisli do vprasanja politié-
ne stranke. Vstopili bodo v njo ali pa jo bodo
mogote skusali ustvariti. Tudi to je zdravo. Ze
Sokrat je trdil, da je Skodljiv drZzavi oni, ki ni
politi¢no opredeljen. Vendar pa je abnormalen
slutaj ta, da del mladine Ze v srednji Soli pre-
kine pol preje opisanega psiholo$kega razvoja,
ki je zakljuten Sele pozno po gimnazijskih letih
in da vstopi naravnost iz duhovnega prebujenja
v zadnjo fazo tega razvoja, to se pravi, da se
opredeli v politiéno stranko ali gibanje. Pri tem
ostane le na pol poti, ostali del pa v njej okrni,
ker ji postavi ta korak taksne ograje, preko ka-

Na razpotiu

terih pridejo naknadno le Se izredno modni du-
hovi. Kaj je posameznika privedlo do tega ko-
raka je treba presojati po posameznih slu¢ajih
in se vsled njegove neprirodnosti ne da v tem
postaviti neke splofne norme. Velikokrat je od-
lo¢ilna Ze tenka bro$ura, nalad¢ za to preratu-
nana in napisana, ki s svojo novo in zveneto
vsebino navdu$i mladostnika, da stori to vaZno
odlotitev. Velikokrat je tovariitvo ali znanstvo,
ki doprinese k temu, spostovati je treba indivi-
dualne momente, ki vplivajo nanj. Vsekakor pa
mora gimnazijska mladina, ki hote nekod kaj
pomeniti, ostati v svojem zaznavanju in dogna-
nju sveta strankarsko nezavisna, ker bo v na-
sprotnem slutaju postala le itevilka inteligené-
nega narastaja in Stevilka v stranki, morda njen
cksponent, nikoli pa njen voditelj, da o vredno-
sti take mladine za Elovestvo niti ne govorim.
Tega, kar je s tem korakom v njej okrnelo, ne
bo nikoli mogla popraviti in nadomestiti, po-
stala bo le eden izmed mnogih dijakov, ki bo
ladjo rinil naprej, do krmila pa ji bo pot najbrz
zaprta.

To so realni zakljuéki, ki nastanejo iz logi¢ne-
ga sklepanja in ki nam jih Zivljenje z dnevnimi
primeri potrjuje. Tem dejstvom se ne moremo
izogniti in vsako zanikavanje bi pomenilo opra-
vit¢ilo pred samim seboj. Majhen narod in maj-
hna drZava potrebuje individualno-kvalitetne,
mocne mladine. Kdor jo hote vistosmeriti, ji od-
vzeti svobodo duha, samostojnost ter jo podre-
diti volji nekaterih, neprecenljivo $koduje svo-
jemu narodu in drZavi,

e e ™y
W’W

Jugoslavija je zivljenjska potreba Jugoslove-
nov, ona je nad vsem in nedotakljiva. Njej mo-
ra vse in vsakdo sluZiti!

Jugoslovensko Sokolstvo je na vasi in v me-
stu prvi vzgojitelj naroda v nacionalnem in
telesnem pogledu. Ono je eden prvih @initeljev
moralnega in kulturnega podviga drZavljanov.

Kmetski dom je temelj narodne kulture in
narodnega gospodarstva, on je izvor fizitne in
moralne sile naroda in drZave.

Vse dobite na svetu za denar in zlate, na-
rodne svobode pa ne morete kupiti niti z de-
narjem niti z bogastvom, marveé samo s sve¥o,
vrofo krvjo, ki tete na bojnih poljanah.

Ena stvar pa je, za katero hrepenimo najbolj,
ki je vsakomur sveta, ki jo vsi ljubimo in vsi
spoStujemo, ki nam je vsem najdraZja, to je
nas dom.

Nikomur ne priznavajmo pravice kritizirania
in zabavljanja, dokler ni pokazal, da je zmoZen
ustvariti nekaj boljSega in koristmejlega.
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-~ Prelom miselnosti

7. Vsakomur to,
kar mu gre

V svojih »Ljubljanskih pismih« je Miklov
prigel do zakljucka, da se vse bistvo njegovega
desnitarskega »socializma« blesti v stavku:
vsakemu to, kar mu gre. (»NaSa volja« t. 6/7.)
V naslednjih izvajanjih bom pokazal, da ni v
tem stavku prav nobenega socialisti®nega duha,
ampak da je bistvo zelo blizu nekemu drugemu
nauku, kateremu je Miklov po pravici napove-
dal boj na Zivljenje in smrt.

Veliko ljudi, in posebno e tisti, ki se jim do-
bro godi, si predstavlja, da tisti, ki so delavni,
pridni in 5tedljivi niso nikdar v stiski in da je
revitéina posledica lenobe, nepreradunljivosti,
pijandevanja, nepostenosti ali z dvema beseda-
ma -— slabega znaéaja. Slej ko prej je res, da
nas nekatere napake in slabosti ¢esto upropa-
stijo; toda s tem $e ni reéeno, da nas nckatere
druge pregre$nosti ne morejo obogatiti.

Trdi, skopi, sebi¢ni in kruti ljudje, ki so ve-
dno pripravljeni okoristiti se na ratun drugega,
postanejo navadno zelo bogati, ¢e so dovolj pa-
metni, da ne prekoraéijo mej. Na drugi strani
pa ostanejo ljudje, ki so odkriti, ljubeznivi in
ki ne mislijo venomer le na svojo osebno sreto,
uboZni, ¢e so se kot taki rodili; nekoliko razlike
se pokaZze samo tedaj, ¢e so obdarovani z nena-
vadnimi talenti,

Na dana3njem svetu so stvari tako urejene,
da se nekateri rodijo revni, nekateri bogati, to-
rej so razdeljeni v dve skupini, Se preden mo-
rejo pokazati ¢esa so zmozni. Misel, da na¥ so-
dobni druZabni sistem razdeljuje dobrine po
zmoZnostih posameznika, pa teprav ne popol-
noma dosledno, si lahko mirne duse izbijemo iz
glave in jo potisnemo na stran kot smesno. Vsi
jasno vidimo, da je s to stvarjo precej drugace.
Na eni strani je velika mnozica nedelavnih lju-
di, ki se zelo bogati, na drugi strani pa e velja
mnoZica pridnih in poZrtvovalnih delavcev, ki
so navadno revni,

Do tu smo si najbrz edini. Toda kaj boste de-
jali, ¢e dobrine niso tako razdeljene, da bi vsak
dobil to, kar zasluZi (ne prisluzi!) Spremenili bi
zakone, ki to dovoljujejo in poskrbeli, da v bo-
dote ne bi bilo veé tako, to se pravi, da bi bili
delavni ljudje bogati po razmerju svoje prid-
nosti, lenuhi pa v razmerju svojega slabega
znataja. Proti temu bi pa marsikdo dvignil
svoj glas in gotovo bi bilo precej pomislekov
zoper ta predlog. Navajam samo en pomislek,
ki pa jasno kaZe, da je predlog nemogot. Na
kateri in kak$en natin bi vi precenili vrednost
kogar koli z denarjem? Izberite si dve ¢loveski
bitji, moskega ali Zensko, in odlogite koliko naj
dobi vsak izmed obeh plaédila z ozirom na svoje
zmoZnosti. Ce Zivite na dezeli, vzemite za zale-
tek kot primer kovaéa in duhovnika iz vasi ali
pa perico in uéiteljico. Dandanes je v veéini pri-
meroy duhovnik slabSe pla¢an kot kovaé. Toda
nikar se ne ozirajte na to, kar dobiva danes:
vi pat Zelite vpostaviti nov red, kjer bo vsak
dobil to, kar mu gre. Ni vaZno, da bi dolotali
vsoto. Vse kar nameravamo storiti je to, da do-
lotimo razmerje med njima: ali naj dobi kovat
toliko kot duhovnik? ali le polovico tega? ali
koliko oz. koliko manj? Ne gre za to, da retete:
ta dobi vet, ta pa manj: potrebno je, da se od-
lotite in poveste natanéno, koliko ve¢ in koliko
manj v razmerju, po katerem se bo dalo ratu-
nati.

Pomislite. Duhovnik je Studiral v semeniitu,
kamor ga je poslal ote. Ali je Sel prostovoljno

ali prisiljen, to naj vas ne moti. Dejstvo je, da
zna brati Novi testament v latinitini; to se pra-
vi, da lahko stori nekaj, ¢esar kovaé¢ ne more.
Na drugi strani pa zna kovaé podkovati konja,
a duhovnik tega nikakor ne zna. Sedaj si za-
stavite vpraSanje: Koliko vrstic pa latinsko pre-
titanega bhrevirja velja podkovanje enega ko-
nja? To je vsekakor treba vedeti, ker sicer ne
moremo izratunati razmerja, po katerem bi do-
bil vsak to, kar mu gre? No, mislim, da vam na
to bedasto vpradanje ne bo znal nihte odgovo-
riti, razen Marxa seveda.

Mimogrede bodi povedano, da je Marx napi-
sal: »Sem pri volji, delovni dan kiparja ratu-
nati za dvajset dni dninarja.« Za Marxa in En-
gelsa najbrze zadostuje ta relitev. Mi se pa sa-
mo vprasujemo za kakSnega kiparja gre tu?
Umetnik ali mislec (é¢eprav Marx sam!) nima od
svoje ideje cele noéi, celo Zivljenje miru in zato
naj mu n. pr. za »Kapital« odmerimo dvajset in
koliko dni? To je otitno tako nemogoée in ne-
pravilno, da se o stvari ne da niti govoriti.

Toda »tournons a nos moutons«, Ko nismo
mogli priti do pozitivnega zakljufka, ko smo
pretresali zmoZnosti duhovnika in kovaga, bi
lahko poskusili pri slabostih, Predstavljate si,
da kovat hudo preklinja in da se pogosto na-
pije. Vsa vas ve to. Duhovnik pa mora svoje
slabosti skrivati. Vsi dobro vemo, da je duhov-
nik prav tako krvav pod koZo in da ima tudi
svoje napake, ki jih pa vi na noben na&in ne
morete odkriti. Denimo, da je grdega obna3a-
nja, da je hinavec, ¢astihlepneZ in da se bolj
zanima za telovadbo in posvetne reéi kot za ve-
ro. Ali'je radi tega enako slab kot kovat? Ali je
dvakrat in ¢etrt bolj, ali pa samo polovico? Iz-
gleda, da so vsa vpradanja blazna. Od trenot-
ka, ko privleéemo na povrsje nravne splodnosti
in jih skusamo meriti z merilom nekega pokli-
ca, je za vsako zdravo osebo jasno, da ni mo-
gode postaviti nobene enatbe med &lovekovimi
lastnostmi, dobrimi ali slabimi, in denarnimi
vsotami, velikimi in majhnimi.

»Skandalozno je morda« pise Bernard Shaw
sodobni Voltaire, »da dobi neki boksar, zato ker
je udaril nekega drugega boksarja tako mo¢no,
da je padel in oblezal na tleh celih deset se-
kund, isto plaZo, kakor jo dobi nadskof v Can-
terburyju zato, da deset mesecev izvrSuje posle
primasa anglikanske cerkve, Toda tudi nihte
izmed tistih, ki se dvigajo proti takemu Skan-
dalu, ne more doloditi razmerja v denarju, ki
naj bi vladalo med njima.«

Mi smo menda prepri¢ani, da ne more biti
ni¢ bolj smednega in neprimernega kakor tak
nagin razdeljevanja dobrin, ki je tako bedast.
Toda bilo bi Se bolj bedasto, &e bi hoteli ta si-
stem izboljSati na ta nadin, da bi dolo¢ili raz-
merje po katerem odtehta en gram nadskofa en
kilogram boksarja! Na trgu ratunate koliko
svet velja en kilogram masla, toda &ée se boste
lotili pretehtavati &loveike duse, bo vse, kar
boste lahko odgovorili to, da boste ponovili Kri-
stusove besede: »Vsi smo enaki pred Bogom.«

Ne ostane nam drugega, kakor da tako razde-
ljevanje dobrin, ki naj bi imelo za podlago sta-
vek: Vsakomur to, kar mu gre, zazvrzemo S
prepri¢anjem, da tako razdeljevanje presega
tlovekove moti,

Naj za konec te nekoliko 3aljive razpravice
dodam 3e kratko vprasanje. Ali ne ¢uti Miklov,
da je trditev: vsakomur to, kar mu gre, za mar-
sikoga krivitna? Vzemimo pohabljenca, bebca,
¢loveka, ki ne more ne s telesom ne z duhom
dokazati, da je nekaj vreden. Ta &lovek mora
Ziveti na radun drugih &lovekoljubnih ljudi.

Vendar bi mu po dogmi: vsakomur to, kar mu
gre, — ne pripadalo ni¢ in bi moral tak &lovek
poginiti od gladu. Naj spomnim pri tem $e Mi-
klova, da so prav to nalelo postavili pristasi
ckonomskega liberalizma (Smith, Bastiat), ki so
dejali, da naj si &lovek po svojih zmoZnosti, po
tem kar mu gre, pridobi imovino. Sposobnejsi
naj dobijo potem takem veé¢ kot tisti, ki jim je
bila narava krivi¢éna, Iz istega razloga so skraj-
ni pristasi tega nazora odklanjali podeljevanje
kakrsnekoli milo¢ine in odlofno zavraéali vsa-
ko beragenje.

Po vsem lem nastaja vpraSanje, ¢e ni egida
Miklovega socializma povsem enaka tisti, ki so
postavili pristasi smithizma?

8. Konec demokracije?

Pred vojno je bila lotitey duhov jasno izve-
dena. Tej jasnosti v nazorih je ustrezala tudi
politiéna formacija. Na eni strani majhno Ste-
vilo resni¢no demokratiénih drZav, njim na ¢elu
v Evropi Francija, na drugi strani pa avtoritar-
ni rezimi. Po svetovni vojni so se demokracije
Steviléno zelo pomnozile, 7 ustanovitvijo Dru-
Stva narodov se je zdelo, da je demokrati¢ni
princip dokonéno zmagal in da je nastopila or-
ganizacija druzbenih odnosov v smislu pravega
¢lovecanstva. A ta zmaga je bila le navidezna.
Pod zunanjimi oblikami je glodal v notranji de-
mokraciji ¢rv, ki je naposled izpodjedel ne prav
globoke korenine ljudske samovlade. In danes
imamo %e manjse Stevilo pravih demokracij ka-
kor pred vojno. Idejno pa se je polozaj toliko
poslabial, da se smatra vsa demokrati¢na ideo-
logija za staro Saro, ki ne ustreza zahtevam
sodobne druZbene organizacije.

Sprito tega poloZaja se moramo vpraSati, ali
je demokracija res izgubila vso idejno silo, ali
res spada #e¢ v preteklost in ali je Francija iz
velike 1zvoznice naprednih politi¢nih idej po-
stala na mah ¢uvarica okostenelih tradicij, ki
se bodo zrudile v prvem viharju? Ali je res de-
mokracija samo dedid¢ina XVIII. stoletja; pro-
dukt abstraktnega, vse izenatujolega racionali-
zma, ki je postavil na mesto Zivih Ijudi in njih
konkretnih odnosov neke fantome in je gradil
drzavno stavho na nekih utvarah po nacelih
enakosti in svobode? Trdijo, da je demokratska
ideologija umetna in nerealna, ker nasprotuje
veénim zakonom, ki Ze od nekdaj vladajo v zgo-
dovini in da je sedaj nastopila doba, ko se bo
¢lovestve zavedlo resniénih tvornih sil, usme-
rilo po tem spoznanju svojo dejavnost in preslo
k povsem novim ob¢estvenim likom. V tem no-
vem redu naj demokracijo in soredje nadome-
stita avtoriteta in podredje. Ni nad namen odpi-
rati knjigo zgodovine in v njej poiskati nacel,
ki so vladala v zelo davnih ¢asih in ki so bila,
¢e ¢ ne ista, vsaj do potankosti podobna tem
»novim obtestvenim likome.

Raje poglejmo, kaj je prav za prav demokra-
cija? Za pravilno pojmovanje demokratizma je
treba toéno znati razlikovati med smislom de-
mokratske ideje in med trenotnimi, zunanjimi,
zvedine dokaj nestalnimi in pogostokrat zgrese-
nimi oblikami, v katerih se je skuSal demokra-
tizem udejstvovati, Ljudje, ki sovraZijo demo-
kracijo, se ji upirajo ali se proti njej bore, se
morda ne zavedajo dovolj jasno, da njihov boj
velja raznim pogre$nim oblikam, v katere se je
v devetnajstem stoletju oblekla ali naSemila de-
mokracija v evropskih drzavah. Liberalizem na
ekonomskem in politiénem podrotju sta le pri-
godni obliki, v kateri se je praktino skusala
vtelesiti in se izZivljati ideja demokrati¢no ure-
jenega Zivljenja.

V zmedi dana$njih dni, ko se tloveitvo bowi
proti nekaterim najznadilnej§im la?nim vredno-
tam XIX, stoletja, se marsikdo obraca od demo-
kratizma. Vendar ta trenotna nenaklonjenost
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ne izpremeni dejstva, da Zivi élovestvo v dobi
demokracije, Ko %e davno ne bo vet boljseviz-
ma v danadnjii poskusni obliki, ko ne bo vetl
nobenih sledov o diktaturah, znac¢ilnih za da-
nasnjo Evropo, bo Se vedno Zivela demokracija
v ¢istem pomenu besede.

Definicija prave demokrati¢ne ideje je po
Spanskem sociologu Ortegi y Gassetu: vzdigniti
najsirse ljudske plasti in jih kot odlotilnega
Zinitelja uvesti v proces izenaevanja, ki se je
pri¢el s preporodom fevdalno urejene druZbe.
(Ob natanénem; pogledu v notranji ustroj mar-
sikatere sodobne evropske drzave, ni tezko e
danes izslediti znaéilnih potez fevdalnega si-
stema),

O kaki resniéni krizi moderne demokrati¢ne
ideje torej ne more biti govora. TeZave povzro-
¢a samo praktitno uveljavljanje demokrati¢nih
nacel. Te tezave pa izvirajo, kakor smo prav
kar videli, pred vsem le od tod, ker demokra-
ti¢na ideja v svoji obifajni obliki ne ustreza
dovolj zamotanim problemom dana$njega druZ-
benega Zivljenja. Zalo je potrebno poiskati
osnovni demokratiéni misli novega izraza, novo,
Sirso in h krati totnejSo obliko, tako, da bo
mogla zajeti vse probleme danadnjega politi¢-
nega, kulturnega in posebej gospodarskega in
socialnega Zivljenja. To se pravi: moderna de-
mokracija potrebuje pat evolucije in izpopol-
nitve, ni pa nobenega razloga, da bi govorili o
njeni krizi in propadanju.

Nekoliko tezje kot z demokracijo samo na
sebi je z demokratitnim parlamentarizmom,
kajti prav ta moderni parlamentarizem daje
mozZnosti rezimu stranke, t. j. ne morda, da daje
osebnega udejstvovanja poslancev, ampak za-
hteva skupen nastop stranke in skupno zago-
varjanje njenih interesov.

Nesposobnost in nedelavnost, demagogija in
koruptnost parlamentarnega ustroja so brez
vsakega dvoma tezke in hude napake, Parla-
mentarizem pomeni le posredno, t. zv. repre-
zentativno demokracijo. Prava, neposredna de-
mokracija, kakor jo je pojmoval Rousseau, kjer
ljudstvo samo neposredno odloga, ne pozna ni-
kakega zastopstva in zato tudi nikakega parla-
mentarizma. Izvedba take demokracije je bila
mozna v nekdanjih mestnih drzavah, danes je,
razen v nekaterih kantonih Svice, nemogoca.
Prepri¢ani smo, da se dado tudi te mapake, ki

jih ima danes pralamentarizem s smotrenostjo
in lahkoto odpraviti in da ni prav. nobenega po-
voda govoriti o krizi demokratitnega parla-
mentarizma, ¢e prav je pri tem treba vselej
pristaviti, da zahteva temeljite reforme.

Zanimivo je sliSati nekaj misli, ki jih je iz-
nesel veliki slovanski filozof T. G. Masaryk o
vprasanju demokracije in parlamentarizma.

»Danes se povsod in v najrazli¢nejiih stop-
njah javlja nezadovoljstvo s parlamentarizmom
in se govori o njegovi krizi; toda demokracija
kratko in malo ne more obstojati brez izvolje-
nih zastopnikov in mimo njih in preko njih —
¢eprav so ruski bolj§eviki nasprotniki parla-
menta in demokracije, imajo vendar le svoj
parlament in parlamente, samo drugafe — ne-
demokratiéno — voljene. Pravilno se bo refor-
miral parlament z reformo volilcev, njih poli-
ti¢no izobrazbo in viijo nravnostjo.«

sDemokracija je drzavna oblika novodobne
organizacije druzbe, modernega nazora na svet,
modernega ¢loveka; demokracija je posledica
celotnega nazora na svet in Zivljenje, novega
nazora, novega po zrelis¢u, novega po metodi.
Priznanje in izvajanje enakosti vseh drzavlja-
nov, priznanje svobode vsem drzavljanom, hu-
manitetna naéela bratstva na znotraj in na ven
— to je ne samo politiéna, pa¢ pa tudi nravna
novost, «

»...gre za to, da imamo v etiki svoj odlo&ilni
razlog za demokratizem, Ne zahtevamo samo
stvarnega presojanja, ampak tudi nravno.
Mozno in opozarjamo na to, da se bo proti temu
nazoru polemiziralo in da bo to polemiziranje
samo — moraliziranje.«

»Demokracija temelji na individualizmu, to-
da individualizem ne pomeni samovolje, paé pa
teznjo, da zgradimo molno individualnost, ne
samo svojo lastno, marve¢ tudi drugih drzav-
ljanov, Demokracija je samouprava in samo-
uprava je sebeuprava — samouprava pri¢enja
pri samem sebi,«

S tem, da sem poleg svojih mislj citiral Se T.
G. Masaryka, sem hotel samo spomniti na glo-
bino duha tega velikega slovanskega ¢loveka,
na njegove ideje, ki so tako nase in splosno ¢lo-
veske, da bi bil vsak odpor in zanikovanje teh
resnic — pljunek, ki bi padel nazaj na tistega
ki ga je izpljunil. (Konec)
1

M. Bedel — D. S—ik:

Jovrainost moskib

(Spomini brez zlobe)

Dovolj je, ¢e omeni$ inteligentno stopnjo in
moralno vzgojo Zene, pa doZivi§ s strani moskih
celo kopo sarkazmov, véasih celo prav Zivahne
groznje in nekaj netastnih ugovorov, ki jih na-
vadno ne uporabljamo.

Prav vse to mora doziveti, kajti zdi se mi, da
je Zzena obdarovana z nekoliko bolj Stevilnimi
lastnostmi, kakor ji jih priznava sploino pri-
znanje obtestev; to trdim, to piSem; toda mogki
mi to zamerjajo.

Nedvomno je res in ponavljati je treba, da
nima Zena edine sposobnosti v tem, da pazi na
lonce na Stedilniku, da pometa po tleh, da krpa
nogavice, da brise nosove smrkavim otrokom,
da stepa perilo ob Zehti: to so sami posli, v ka-
terih se mogki naravnost odlikuje, ¢e se jih loti.
Prav tako ni v neodvrgljivem redu Zenske uso-
de, da porabi svoj Cas zato, da si napradi nos,
da ogleduje ponarejene bisere ali pa da se bori
proti starosti z vsemi vrstami masaz, pomad, di-
3av in barv; veliko bi se lahko napisalo o lepo-
titenju moskih, ali za to ni tu mesta.

Toda ponavljali bodo, da je usoda Zene, da
je‘mati, da jo ta Castni privilegij oddaljuje od

zivljenjskih bojev, od prerekanj in filozofskih
spekulacij pa celo. G. Mussolini mi je svoje dni,
s svojim osebnim tonom, ki puita Ze nad Cetr-
tino stoletja narod brez ugovorov, to potrdil in
dodal, da je v faSistiéni drzavi edina naloga Ze-
ne ta, da rodi otroke in da jih prehrani z mle-
kom.

Odkritja prof. Warrena Lewisa iz Baltimora
bi z eno potezo spravila v ni¢ trditve g. Musso-
linija. (Zal morajo bioloska odkritja izpasti, ker
bi se vedini zdela preve¢ ameriSko fantastiéna.
Op. prev.)

Ustavil sem se pri teh Mussolinijevih pogle-
dih, kajti to so misli, ki nasprotujejo Zenskemu
delu: s tezavo so nasli stalne osnove za to trdi-
tev. toda povsem ne drzijo.

»Zene k ognjis¢u, moske k delul«

Dobro, toda...

Ko se mi prikaze v duhu ime ognjiste, imam
vselej pred seboj sliko iz konca prejénjega sto-
letja. V Sirokem zlatem okvirju, ki je natlaten
z gotskimi ali korintskimi okraski, ki se Sopi-
rijo pod lakom razpokanega emajla, ki mu me-
hote daje nek duh gastitljivosti, vidim gospo, ki
sedi pri klavirju, z nezno v stran nagnjeno gla-

vo, vso zmedeno radi Durandovega valdka, ki ga
z lahko roko igra. Posluda jo mlada deklica, ki
je ovita v plave spustene lase in ima prav tako
nalahko v stran nagnjeno glavo. Pobtek, oble-
¢en v &rn zamet z belim ovratnikom in z okrog-
limi lakastimi ¢eveljcki, sedi z nagnjeno glavo
na preprogi in brska po albumu, ki je poln bar-
vastih slik. Gospod — o&e je, o tem ne moremo
dvomiti — sedi za mizo in pazljivo prebira de-
belo knjigo, ki ima lep naslov: Nasa vojaska sla-
va, in ima tudi sklonjeno glavo na stran, morda
radi ofarljive povesti, ki jo bere, morda radi
glasbe, ki jo posluda ali pa radi sladkega vese-
lja, ki ga ima moski, ko ¢uti, da ga ljubi neZna
Zena in da je obdan s prikupljivimi in pamet-
nimi otroki.

Pri teh $tirih glavah, nalahko sklonjenih na
stran, ugane tlovek, da jim je usoda nagroma-
dila najlepSe darove inteligence in ¢ustvenosti,
Ah! ta ljubki dom, kako vsi éutimo, da je tam
lahko z denarjem, da je zdravje odli¢no, da je
naslednji dan preskrbljen. Nobene sence ni na
sliki, nobenega molja v zavesah, vse je v redu;
S\fetilka ne kadi, slavtek v svoji japonski kletki
ni Zejen in ¢lovek dobi vtis, da zunanje zivlje-
nje s svojim $umom vozov, s svojim politi¢nim
prerekanjem, s svojimi anarhistiénimi atentati,
s sv. Gallieniji nima nobenega opravka v tem
tihem in mirnem pribezaliséu druZinskega Ziv-
ljenja.

TakSen je bil idealen dom! Taksnega nji veg!
Ze_na je odprla vrata in okna; zunanji zrak je
p;ﬁel vanj in z njim klici, ki jih gospa pri kla-
Vll‘jlll ni bila slisala, klici javnega Zivljenja, zna-
nosti, Sportne borbe, popotovanja, socialnih del,
z eno besedo zahteve nekega sveta, ki odslej ne
bi mogel pustiti, da bi &la neizrabljena mimo
delavnost in nasveti ¥ene,

ZI_J'ogom Durandov valéek! Zbogom kotidek ob
0gnjistu, veterni mir po celodnevnem zakon-
skem in druZinskem zaposlenju. Brez ropota in
Suma so izginjale druga za drugo vse tiste maj-
h_n_e skrbi, ki jih je skromna Zena in VZOrna ma-
ti imela od zore do mraka, vsa delavnost njenih
prstov in boljsi del razgibanega duha,

Izlnajd-be strojev so olajfale njeno nalogo: no-
benih metel in krtag, sode, terpentina, parket-
nega voska... V trenutku je prah posesan, vo-
dz? v kopalnici segreta; ni treba veg lo&éit,i us-
nja, ne stepati preprog.

Kaj ba otroci! Sterilizirano mileko jim je u-
stvar:l_o prav tako lepo koZo in ljubko barvo kot
materino; 3e ved, bili so brez zapetka in njih
not¢i so potekale mirno. Tudi otroci sami niso
ostali dolgo ¢asa deteta! V osmem ali devetem
letu so vstopili decki in deklice med gete
skavtov in v nedeljah so hodili na izlete

Na ta nacin se Zivljenje poenostavlja: cela ko-
pa predsodkov je izginila s celo vrsto drugega
prahu v globinah sesalnika: ljudje so opustili
misljenje, ki naj bi dajalo slutiti neko Cast, ki
p_ravi. da naj Zena ostane doma ter vlede iglo;
lJudje_so spoznali, da Zena lahko mirno poseta
ha univerzi predavanja kakega biologista in da
ima lahko svoje misljenje 0 novem ministru ne-
ke koalicije.

Angel ognjif¢a je spoznal, da ima peruti in
ker so okna in vrata bila Ze odprta, je odletel.
Brz ko je bil zunaj, se je pomesal med zivljenje
moz.

Ali je Zena radi tega koraka padla nize? Ali
Je izgubila slavne lastnosti svojstvene ljubkosti,
lepote, privlatnosti? Niti najmanj ne!

Ponavljali bodo, da je s tem, ker je »dezerti-
rala« izpred ognjis¢a in se pomesala med zna-
nosti, literaturo ali politiko, izgubila najboljse
svoje privlaénosti.

V resnici je moralo biti sila privlatno Ziveti
na robu znanosti med teksti kuhinjskih knjig,
v poznanju ubodov pri vezenju in v popolni ne-
vednosti, kaj se godi izven domovine.
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Z-ig:

»NASA VOLJA«

Narodno-obrambni tabori

V zadnji Stevilki »Nae volje« smo ugotovili
potrebo narodne koncentracije v mladini, kot
eno izmed jamstev za narodno obrambno delo.

Ako pogledamo okoli sebe, opazimo nebroj
vpraSanj, katera bo treba regiti, ako hodemo, da
bo ostala nasa vest pred zgodovino ¢ista in ako
no¢emo, da nam bodo zanamci oéitali, da smo
zamudili potrebe svojega ¢asa. To so predvsem
narodnosini problemi, ki se v glavnem med se-
boj zdruZujejo v eno samo centralno narodno
obrambno vprasanje. Ti problemi so v svoji ne-
gativni funkeciji na8li pri nas ugodna tla, ker je
bilo narodno obrambno delo dvajset let skoraj
popolnoma opudfeno., Zavzeli so take oblike,
da je nujno potrebno razresiti jih in jih dovesti
do take tofke, kjer ne bodo vet mogli Zkodovati
mirnemu razvoju najega doma. Jasno je, da ne-
stalni zunanjepolitiéni poloZaj in neprestana tre-
nja med narodi, ki izkljuéujejo vsako sigurnost,
pospeSujejo in jac¢ajo slabe vplive slednjih, ven-
dar nas to ne sme ovirati, da jih ne bi kon¢no
zajezili in ustavili. To nam bo pa mogote le s
sistematiénim narodno obrambnim delom.

Ako se vprasamo, kdo bo to delo med nami
na terenu vrsil, pridemo do spoznanja, da se na
starejSe generacije, ki so Ze zapustile tudentov-
ska tla, ne moremo zanesti in da nam preosta-
nejo le Se srednjesolci in akademiki, ki bi lahko
to delo s svojimi silami vr3ili. Ako pa zopet pre-
gledamo slednje, opazimo Zalostno dejstvo, da
niso srednjesolei, kljub temu, da imajo za to 3
mesece na razpolago, na tem polju storili skoraj
ni¢esar in da so narodno obrambno delo na te-
renu vriili doslej le akademiki, pa %e ti komaj
v zadnjih letih, ko je dala kot prva pobudo in
primer Zenska sekcija biviega J. n. a. d. »Ja-
dranac,

Priznavamo pri tem polno vrednost nasim na-
rodno-obrambnim organizacijam (CMD, Bran-i-
bor i. dr.), ki vriijo (predvem CMD) s svojimi
podruznicami vaZno in nesebifno delo, vendar
je danes v tej obliki to premalo. Potrebno je na-
rodno obrambno delo na terenu, to se pravi, da
potrebuje nade narodno ogrozeno ljudsivo po-
moé¢i narodno-obrambnih taborov, na katerih se
v neposrednih stikih dvigne njegovo samozavest.

Marsikdo nima niti pojma, kako ti tabori iz-

gledajo in kaj se na njih dela. Stvar je pa prav
enostavna, le ¢e se najde pozrtvovalne in agilne
ljudi. Praksa je pokazala, da je najprimernejse
Stevilo udeleZzencev 6—10. Kako nar. obrambno
drudtvo je treba vprasati za informacije, pred-
vsem o kraju in prebivalstvu (Severna meja,
Kocevska!) Nato je treba stopiti v stike s tam-
kajinjo podruZnico CMD, ako v izbranem kraju
obstoji, -ali pa se obrniti na uéitelja, ki bo pre-
skrbel stanovanje v %oli, ali pri posameznih
kmetkih druzinah,

Vsak veter naj se vrdijo kulturni veteri s sle-
defim programom: pozdrav, predavanje, kino,
petje. Po moZnosti pa naj taborjani nastudirajo
Se kako lahko enodejanko, s katero naj prese-
netijo poslusalce. Ako kino-aparata, ki je pa
skoraj neobhodno potreben, nikakor ni mogoce
dobiti, naj se mesto tega prirejajo na kulturnih
vederih druge zabavne totke (harmonika, zabav-
ne zgodbe i. dr.). Vazno delo na taborih pa je
razdeljevanje slovenskih knjig po vseh bliZnjih
vaseh. V ta namen je treba prirediti veliko
knjizno akeijo.

Glavno je, da prepri¢amo nae$ narodno ogro-
Zeno prebivalstvo o mo&i in trdnosti nase dr-
zave, ki ga bo znala v vsakem primeru S&ititi.
Zato je treba poleg vederov navezati e intimne
stike s posamezniim druZinami in izdelovati tod-
ne statistike, ki nam bodo v bodoée v veliko po-
mod.

Ker je nar. obrambno delo prepui¢eno privat-
ni inicijativi, mora dati to inicijativo mladina,
ker je v prvi vrsti ona zainteresirana na tem,
da bo nade prebivalstvo zdravo in odporno v
¢asu, ko bo zavzela odlotujote, odgovorne po-
lozaje.

Zato pozivamo srednjedolska drustva, naj sku-
Sajo organizirati narodno obrambne tabore, da
bodo imeli njihovi pripadniki pozneje res legi-
timacijo govoriti o delu za narod in da ne bo
veé nase ljudstvo le predmet obi¢ajnih fraz. Ako
pa ta drustva sama niso zmoZna storiti tega dela,
naj se obrnejo na ona akademska, ki so se do-
slej v tem Ze izkazala in ki jim bodo rade volje
pomagala. Pa tudi urednistvo »NaSe volje« bo
z informacijami na razpolago.

Moda je zelo velika gospa. Muhasta in Zeljna
vedno novih oblik — a kljub temu poslusna in
poniZna. Pariz in London diktirata vsako leto
modne novosti, katerim se svet (predvsem Zen-
ski) brezpogojno pokori. V pari$kih modnih sa-
lonih se tozadevni gospodje na Zive in mrtve
trudijo, da bi vrgli v svet &im slikovitejSe no-
vosti, ker pa so vse pametne zamisli Ze upo-
rabili, pridejo v postev le 3e razlitne budalosti.
Vsako pomlad Zenski svet radovedno in skoraj
hrepenete taka modnih revij — to je neumnosti,
ki jih bodo narekovali vsemogoéni modni dik-
tatorji. Na vsem svetu je tako, $e prav posebno
pa smo posluine me — Slovenke! Napeto pri-
sluskujemo tajnostnim glasovom iz Londona,
Pariza, Dunaja... Le zakaj je to dobro? Smo
mar res tako poniZne in pohlevne lutke? Zdi se
mi da ne — prav za prav pa bi o tem laZje in
bolj izkuSeno govorili zakonski moZje — one
boljSe polovice, ki zaradi priznanega Zenskega
poguma toliko trpe! Toda dovolj o tem! Na vsak
na¢in smo Slovenke burna in energi¢na bitja in
smo »nateloma proti diktatorjem in diktaturie,
— zato tudi modnih smernic noéemo. Modo si
bomo osnovale same! — — Kar vidim jih, cini&-
ne nasmehe tovariSev-bralecev, morda celo ne-
katerih tovariSic, ki menijo, da je vse to le

Prok 2 dirndlei!

Sirokoustenje in Zensko bahastvo. Pa ni! Ne,
prav res ne! PosluSaj torej! Nekatere Volja-
Sice so prisle na dan z mislijo, da bi se zbra-
le v »Modni kroZeke, ki bi imel nalogo propa-
girati domado — slovensko oziroma slovansko
noSo. Kajti hotemo biti neodvisne — celo mozje
nas ne bodo strahovali, kaj Sele parigki dikta-
torji! Nam ni treba nem$kih »dirndlceve — saj
imamo vendar tako lepe narodne motive. Ze be-
seda sama je tako grozna in prepri¢ana sem,
da je marsikateri tovari§ ne bo mogel brezhib-
no izgovoriti — namre¢ dekleta — to Ze zmore-
mo, saj je vendar modni izraz, ki ga kot moder-
ne Evropejke in pa Slovenke moramo poznati,
pa Cetudi bi si pri tem polomile jezike. Moda je
hud tiran!

Kako komi&no-neumno se moramo paé zdeti
Nemcem, ko nas gledajo, kako se naSemimo
s prekrasno nemsko noSo, zraven pa vpijemo o
ljubezni do domovine, 0 na$i slovenski krvi, ki
nam tede po Zilah in o nadi mnarodni zavesti
Krasna narodna zavest.

In ¢lovek bi se 3e ne ¢udil, ko bi ne imeli
Slovenci tako lepih narodnih no$, In ali bi si
ne izposojali rajSe pri Hrvatih in Srbih? Pa Ce-
hi in Bolgari, ali nimajo priznano lepih narod-
nih motivov? Izposodimo si vendar raje pri njih!

Stev, 16.—17.
e e ——

Toda ne! Dunajski modni diktatorji velevajo
drugace! Nihée od teh nam ne priporota slovan-
skih mo§ — jasno, imajo pa¢ svoje nmamene! To-
da me nismo samo Zenske, me smo predvsem
Slovenke in Slovanke! Nasa promenada ne bo
modna revija nemskih in tujih nof, ampak slo-
vanskih. Bodimo same diktatorice svoje mode
in pokazimo, da smo Slovenke energitne in da
si ukazovati ne damo, ter da se, ¢ée je treba,
pozvizgamo ma direktive vsega sveta. Okrasimo
si obleke same, po naSem narodnem in nepo-
kvarjenem okusu: le n. pr. dolZino krila si pu-
stimo diktirati od tam daleg!

Mi smo narod samostojnih, krepkih ljudi, ki si
dajo ukazovati le od svoje domovinske ljubezni
in narodne zavednosti! — pip —

Oskar:

Poglejmo sebe

Ponosni smo, da se imenujemo nacionalna
mladina. Drugi pa spet nimajo o nas niti naj-
manj dobrega mnenja.

Vsak dan kritiziramo svoje nasprotnike, ved-
no gledamo le tuje napake. Sebi bijemo samo
ponosna na prsa, ¢e$: mi smo izvoljeno ljud-
stvo in veliko nas je.

Ali se ne bi spogledali tudi mi sami med sa-
bo? Ali ne bi poizkusili poiskati grehe morda
le nekaterih iz nasih vrst, ki pa odbijajo drugo
mladino od nas kot celote?

Naj za danes mogole pokaZem na tri take
rane.

Zakaj pride na primer mlad mestni gospo-
8¢ek, junak s promenad in s plesov, k nam?
Zakaj bo tak fant naro&nik »NaSe volje«? —
Zato ker smatra, da je nacionalizem nekaj go-
sposkega, sodobnega, promenadnega in plesne-
ga. Zato, da pokaZe svoje preziranje napram
neotesanim in smrdljivim »paurome«. Precej je
take gospode med nami, ponekod so Ze vzeli ves
nacionalizem v zakup, in ni ¢udno, da ne naj-
demo potem zlepa v nadih vrstah kak¥nih okor-
nih okovanih kmetkih skornjev ali smesnih oz-
kih hlat.

Druga predstava, zaradi katere pridejo mnogi
nazalost k nam, je zmota, da smo pretepaska
banda, ljudje, ki nosijo za junaska dela vedno
piStolo v Zepu, tropa, ki zna korakati in se hote
le boriti in klati.

Tega se oprimejo »junadke duse«, vagabundi,
postopadi, krokarji in idijoti.

Ne zanikam: borba je potrebna, pa naj si en-
krat terja kri. Ne mores priti do prepri¢anja
zato, ker je tam borba na programu, ampak do
borbe le iz in zaradi prepri¢anja, ki ga ima$ in
ga smatra¥ za edino pravega, resniénega.

Tretje, kar mnogo ljudi vabi k nam, Ze ved
pa tudi odbije, je vera in morala.

Danes velja skoro pravilo: e nima$ nikake
vere in idealov sploh, potem si nacionalist. Ali
obratno: ¢e si nacionalist, potem si avtomatiZno
tudi brezverec in nemoralen ¢lovek.

Kako nadi fantje radi pri Solskih masSah po-
kaZejo s kravalom in Sundrom, da se sploh ne
brigajo za vse skupaj. S kakinim zmagoslavjem
se ozirajo na svojega soseda, »neumnega kleri-
kalca«, ki gleda v molitvenik. Morda tudi ta
drugi ni ravno prevet poboZen, a ve vsaj to, da
mir zahteva Ze olika in obzir do tretjega, ki je
morda poboZen; ¢e pa ni¢ drugega ne, pa ni ta-
ko otroé&ji, kakor njegov tovari§ »nacionalist,
ki nevede pomaga kovati krasna obrekovanja
za svoje vrste.

Prav taka naivnost ali pokvarjenost nekate-
rih nasih se opazi pri vsakdanjem govorjenju.

Nacionalizem je ideal, kdor ni idealist, ampak
ali domisljavec ali pretepaé ali svinja v blatu,
ne more biti nas, ker onetadfa nade svetinje in
celoto.
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Francoskd

V petek, 26, maja, je predvajal Francoski in-
stitut v Ljubljani tri francoske tehni¢ne filme.
Mnogo obéinstva je napolnilo ob napovedani
uri dvorano. Precej je bilo tudi srednjeSolske
mladine, ki se zanima za tehniko. Saj je bilo
veliko zanimanje za to filmsko predavanje, kajti
malokdaj vidimo take filme v Ljubljani. Vstop-
nine ni bilo. Filmi so bili zelo pouéni. Bili so
mojstrsko izdelani in prikazali so vso lepoto
tehnike, lepoto dela ... Posebej je treba pohva-
liti, da v filmih ni bilo niti najmanjSega hvalje-
nja narodnega dela. Vse naprave so bile filma-
ne v Franciji in gledalec si je lahko sam ustva-
ril sodbo. Ni bilo nikake tendence, kar mnogo-
krat opazimo pri nemskih filmih, pa tudi &e so
znanstveni.

Najprej so vrteli film o gradnji cest. Prika-
zani so bili trije natini gradbe cestiSta: tlako-
vanje, betoniranje in bitumeniziranje. Izgradnja
ceste z bitumenom v veljem obsegu je pri nas
manj znana. Na ta nadin je zgrajenih pri nas le
manjSe Stevilo cest. Princip tega nadina je ta,
da olkropijo utrjeno cestif¢e z bitumenom in
nanj nasujejo pesek. V Franciji opravijo to de-
lo samo stroji. Delavcei ne hodijo z brizgalno po
cesti in tudi sami ne nasipajo pesek. Iz velikega
kuhalnika za bitumen se razliva ta snov enako-
merno v tankih curkih po cestis¢u. Za njim vo-
zi poseben tovorni avto, ki posipa pesek v vsej
Sirini z bitumenom polite ceste. Za tem vozom
pa Se dva ali trije valjarji, ki utrde nasuti pe-
sek. Zelo nazorno je bilo prikazano tudi beto-
niranje ceste z finisherjem. Na ta nac¢in je zgra-
jena Gorenjska cesta. Posebno pozornost je vz-
budila cesta, speljana v serpentinah preko Alp,
deloma v zasneZeni pokrajini.

»NASA VOLJA

TEHNICNI
OBZORNIK

tebniinl lmi v kine Union

V filmu »Dolinske pregrade« je bila podana
izgraditev takega tehni¢nega veledela. Dovaza-
nje materijala iz kamnoloma z Ziéno Zeleznico v
vrtoglavi visini, delo na pregradi, vse tako po-
ucno... Zanimiva je bila primerjava potoka, ko
$e ni bilo pregrade in reke, ki je nastala po za-
jezitvi potoka z pregrado. Videli smo tudi,, kako
izrabljajo vodno silo v veliki hidroelektri¢ni
centrali pri pregradi.

Film »Aluminij« je bil najdaljsi in tudi naj-
zanimivejsi. Najprej je bilo prikazano pridobi-
vanje surovine za izdelavo aluminija-boksita v
kamnolomu. Kako so metale eksplozije dinamita
ogromne mnoZine te rude na vse strani! Nato
delo v tovarni: razne predpriprave, drobljenje,
presejanje in konéno elektroliza boksita, katere-
mu so pridali Se kriolit, In sedaj smo videli she-
mo elektrolize boksita. Ta shema je bila res
mojstrsko narejena. Kaj takega se malokdaj vi-
di! Videli smo, kako potuje tok po elektrodi v
boksit: ta razpada v kisik, ki uhaja na prosto in
v aluminij, ki se nabira na dnu kadi in se po
cevi odteka. Ko sem videl to krasno shemo, me
je obsla misel: »Kaj pa ¢ bi v Soli poudevali
profesorji tudi s filmom?« To bi bilo res ideal-
no! Saj tudi najboljsi profesor ne more tako na-
zorno predavati kot nam pa prikaZe film. Zani-
mivo je bilo videti predelavo aluminija v poso-
do, Zice, kablje, plogevino. Izdelovanje alumini-
Jjastih vijakov za letala, gradnja letal, ladij in
konéno $e uporaba aluminija v arhitekturi.

Vse to smo videli v eni uri. Pri tem smo se pa
tudi marsikaj naudili. Pozdravljamo ta filmska
predavanja Francoskega instituta in Zelimo, da
bi prislo Se ¢im ved takih filmov v Ljubljano!

MIPA

Arrigler Vojkt;
Izmisljeni in

Nedavno sem naSel med svojimi starimi knji-
gami oguljen zvezek vezan v karton,

Bila je »Zgodovina vseh delov sveta« Najmanj
deset let se nisva videla. Odprl sem jo in pre-
gledoval slike, ki so mi bile tako znane iz mo-
jih prvih srednjeSolskih let. Koralno otoéje.
Kapniska jama. SeZiganje vdov v Benaresu. Ita-
lijanska mlekarica na oslu. Imovita kmeéka rod-
bina z juga Rusije.

Vse te kapniske jame in koralni otoki so bili
bledi in brezbarvni. Toda vendar je bila vsaka
slika kakor oaza v dolgoéasni puséavi. Ni¢ ¢ud-
nega! Kajti knjiga je sestojala iz samih debelo
tiskanih imen. Bila je dolg seznam zemeljskih
oZin, morskih ozin, otokov, polotokov, Zivali,
rastlin, ljudstev in mest. Vse je bilo natangno
izratunano in zabeleZeno kot v kakem inventar-
skem seznamu: toliko prebivalcev, toliko krav
in svinj, toliko kur.

V tem seznamu je bil za vsak predmet dolo-
¢éen poseben oddelek. Oddelek se je imenoval:
»Obdelovanje zemlje«, »Klimtaske prilikec,
sNavpi¢na oblikovitost«, »Kulturna slika«, »Ra-
stlinski svet«, »Oblika ustavne ureditve« itd,

Tu si lahko nasel vse, kar resnitno obstaja na
svetu. Samo nekaj vaZnega je manjkalo,

Manjkal je ¢as.

Vse to je bil sanjski svet, v katerem je &as

resnicéni svet

miroval. Vse je bilo otrplo in nepremi¢no. Trd-
no in nepremakljivo so lezali kontinenti, sploh
ni bilo besede o tem, da izpreminjajo svojo ob-
liko, da se morejo premakniti. Vidina vsake go-
re je bila natanéno dolotena v metrih, toda ni-
kjer ni bilo povedano, kako so te gore nastale.
Stvari niso imele niti preteklosti niti bodo&nosti.
Ostalo je nerazumljivo, kako je svet nastal in
kaj se je potem z njim zgodilo.

Zdelo se je, da bo vsako deZelo ve&no vladal
kralj s parlamentom, drugo kralj brez parla-
menta, tretjo parlament brez kralja.

Zdelo se je, kot da bodo kmetje vedno, do
konca vseh Casov v kakem delu neke drzave
nosili visoke Skornje, strojili ovéje koze, v dru-
gem zopet leZali na medvedjem koZzuhu in rez-
1jali lesene Zlice.

Zdelo se je, kot da bi bile meje drzave prav
tako nespremenljive ¢rte kot n. pr. ekvator ali
povratniki. Vse to smo morali popolnoma na-
tan¢éno znati, a z vsem tem si nismo vedeli po-
magati.

Brezpomembno in nevaZno je bilo govora, da
se »na visokem severu razprostirajo neobljude-
ne tundre, na jugu neobljudene puitaves, toda
nikjer ni bilo re¢eno, da bi se mogle puséave
izpremeniti in da bi se mogle tundre pretvoriti
v plodno polje. Govora je bilo o tem, da susa
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veckrat uni¢i posevek, toda ni bilo povedano,
da se kmet proti susi lahko uspesno bori,

Sedaj se mi zdi ta stara dolgodasna zgodovina
zelo zanimiva knjiga,

Spoznal sem kako se je svet pred nagimi o¢mi
v zadnjem desetletju izpremenil in prenovil, Vse
meje so druge. Nekatere dezel imajo kralja, dru-
ge ga nimajo ve¢ in nimajo niti parlamenta. Ta-
ko »§tevilo prebivalstva«, kakor tudi »njegova
zaposliteve, vse se je temeljito izpremenilo.

Cisto jasno mi je postalo, da je bil oni svel,
0 katerem so samo pripovedovali, izmisljen,
sanjski svet. V pravem svetu stvari ne lefe tako
otrple in nepremi¢ne v oddelkih, temveé se pre-
mikajo, zadevajo ena v drugo, rastejo, nasta-
jajo, izginjajo, se izpreminjajo in izpreminjajo
druga drugo.

Dolgo sem Ze iskal knjigo o tem resninem
svetu, po knjigi, ki porota o tem, kako nastaja
svet in kako sodelujejo ljudje pri tem obrazo-
vanju sveta.

Ko sem bil Se majhen Solar, sem &ital mnogo
knjig o rastlinah in Zivalih, o kamnih in zvez-
dah, a knjiga o svetu kot celoti, 0 njegovem na-
stajanju, dihanju in rasti mi ni prisla v roko.
In kolikor starejdi sem postajal, toliko tezje mi
Je bilo posamezne stvari, o katerih sem kaj ve-
del, spraviti v celoto.

Ko sem potem konéal $olo in postal akademik,
sem mislil: »Tu v predavalnicah univerze, v
knjiZznicah bom nasel, kar bi rad.«

Tako so mislili tudi moji tovarisi, ki so z me-
noj koncali 3olo. Razdelili smo se na razli¢ne
fakultete. Eden se je zanimal za botaniko, dru-
gi za fiziko, tretji je postal tehnik, &etrti jurist.
Vsak od nas je spoznal na svojem polju mnogo
zanimivih stvari, toda da bi spoznal svet v ce-
loti, to se ni posretilo nikomur.

Toda to nismo dozivljali samo mi, tisote lju-
di Studira v knjiZnicah in laboratorijih, vsak
svoj posel, a redko kdo od njih ve, kaj se godi v
sosedni knjiZnici, delavnici.

Naravno, vsak mora poznati svoj posel. Toda
to %e ne zadostuje: nih¢e ne sme poznati samo
svoj laboratorij ali svojo tovarno, ampak mo-
ra vedeti, kak$no mesto zavzema njegov labo-
ratorij v ogromni delavnici deZele, drzave. Saj
vendar delamo vsi na skupni stvari — na obli-
kovanju zivljenja. TeZko je svet razumeti in %e
tezje ga izpremeniti, ¢e ga vidi§ samo z ene
strani.

Prepritan sem, da bo nekot¢ napisana knjiga
o oblikovanju sveta, o nastajanju in rasti nasega
starega planeta.

AR s A g e T R i e I B T N AT
Sporocdilo uprave

Sporo¢amo, da bomo z novim Solskim letom
1939-40 zopet izdali prijavnice za narotilo »Na-
Se volje«. Prosimo vse narotnike-ce, da te pri-
javnice to¢no izpolnijo in nam jih vrnejo na na-
slov Masarykova c. 14-II, ali podtni predal &t. 26.
Skupno s prijavnicami bomo poslali tudi poloz-
nice ter pirtakujemo, da bodo vsi naroéniki-ce
platali takoj v zaletku leta naroénino za prvo
polletje v znesku 6 din, din ne bo toliko nered-
nega platevanja kot ga je bilo v letodnjem Sol-
skem letu.

Obenem sporotamo, da bomo izdali koledar-
¢ek »Nase volje« Ze v &asu dijaSkega sejma. Do-
bil se bo v upravi toda le proti gotovini. Ceno
koledartka bomo pravoéasno sporoéili.

Uprava »Nae volje«
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Podpirajte
narodno
obrambna
drustval

DOIPISH
Z ZAYODOY

MARIBORSKO STRELISCE OTVORJENO

V &etriek 18. maja je krenil MOSD v Maribo-
ru z drzavno zastavo in vojasko godbo na celu
na vojaSko streliSte, da ga otvori.

Sprevod, ki so se ga udeleZili poleg Stevilnih
zastopnikov vojske tudi zastopniki drugih na-
cionalnih drustev, se je razvil na Trgu Svobode
ter krenil po glavnih ulicah na vojasko streliite.

Po prihodu na streliSte, za &igar vzorno de-
koracijo se moramo zahvaliti zlasti agilnemu
predsedniku MOSD. br. Pogaéniku, smo se raz-
vrstili vzdolz leziS¢ in smo sprejeli mestnega
poveljnika generala g. C. Stanojloviéa, ki je
pregledal ¢€eto omladincev ter jo pozdravil:
»Pomozi Bog junacil« Sledil je krepak odziv iz
ust mladine: »Bog ti pomogaol« Na to je spre-
govoril predsednik mestne strelske druZine g.
ravnatelj Stregar, ki je pozdravil g. generala,
ostale vi§je Castnike ter zastopstva vseh nacio-
nalnih organizacij iz mesta in okolice.

Za njim je spregovoril general g. Stanojlovie,
ki je pozdravil pokret mariborske strelske mla-
dine, ¢e§, da dandanes Ze ves svet z veliko po-
zornostjo sledi vsem strelskim mladinskim po-
kretom. Povdaril je tudi pomen in izboljSanje
sedanje tehnike, ki prav na podroéjih oboroze-
vanja doseza neslutene viSine in izpopolnitve. Po
govoru je godba zaigrala drZavno himno, na kar
je g. Stanojlovié oddal prvi strel v spominsko
tarto in s tem otvoril strelii¢e.

Za tehni¢ne priprave in tehniéno vodstvo gre
predvsem zahvala g. profesorju Cesiniku, ki je
vse dobro organiziral. Streljali smo na 200 m in
je bil najboljii rezultat 45 tock od 50 dosegljivih.

Bor.

e e e e e e e B P ity
e e e e e

Kadarkoli se nam razodeneta smisel in vred-
nost Zivljenja, vendar je Se vedno dovolj cCasa,
da se lotimo dela.

Mgr. Spalding

»NASA VOLJA«
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Gospoditna Milica

(Konec)

Cudno! — sem si dejal. Kon¢ali so komad.
Pocasi sta 8la proti meni. Ce tudi je govoril
prav tiho sem ¢ul njegov drhteéi glas:

»Tako lep vecer... kaj mislite o0 malem spre-
hodu ob obali ... morje je mirno.«

Ustavila sta se.

»In te vase o¢i gospodi¢nal — Oh! (Zaljubljen
vzdih, in zdelo se mi je, kakor da je prihajal iz
zelodea). Pogledal pa jo je pri tem tako milo in
zaljubljeno, da se je Se v mojem moskem srcu
nekaj zgenilo,

»Ko bi mogel povedati, kaj ¢utim v tem tre-
nutku do vas. Toda ni besed s katerimi bi mogel
izraziti globino mojih éustev« je nadaljeval na-
videzno vzhiten. Videl sem ga, kako se je vsesal
s svojimi pogledi v njen fini obraz. Cutil sem,
da je postal Ze nestrpen, ko je nadaljeval:

»Sedaj ni druge zvezde na obzorju mojega
Zivljenja, kakor vaga.«

Pri teh besedah pa se je tako napihnil, da se
mu je na levi strani poznala debela denarnica,
ki jo je nosil pod sluknji¢tem. Z desno roko, ki
jo je drzal v Zepu pa je pozvanjal z denarjem.
Hotel je %e nadaljevati s svojimi srénimi izlivi,
pa ga je prekinila,

»Pojdival«

Stal sem Se vedno na svojem mestu. Podasi
sem trgal papir, ki sem ga imel v roki, ter ga
spuiéal kos za koS¢kom na tla in se delal, ka-
kor da nisem ni¢ slifal, radoveden sem pa bil
kakSen bo konec.

Pocasi sta sla proti meni. Gledala je v tla,
kakor da bi ji bilo neprijetno, ¢e bi mi morala
pogledati v abraz. .Gospod z lepo preto po sredi
glave se je ves ponosen ozrl k svojima tovari-
Sema in jima pomenljivo pomeZiknil. Moje to-
variSe pri mizi pa je le zani¢evalno pogledal, kot
zmagovalec svoje premagance. Meni pa niti te-
ga pogleda ni privoséil.

Prisla sta prav poéasi do mene in se ustavila.

»Gospodi¢nac je dejal, veéd ni mogel, le njego-
va majhna ogesca sta gledala tako prosete izza
precej tolstega lica. Nastal je muéen molk. Kdo
bo zagel? Jaz sem se delal, kakor da ne vem o
tem govorita, tako sem bil zatopljen v &itanje
nekega lista, ki sem ga imel v roki. Njemu pa
naj brZze ni priflo ni¢ primernega v moZgane.
Naposled je ona prekinila muéno tigino.

»Domov moram!« je rekla nekam zamisljeno.

Le toliko sem se obrnil, da sem lahko s hitrim
pogledom preletel njegov obraz. Zdrznil se je
in zardel, toda le za hip, nato je zajelo njegov
obraz blaZeno zadovoljstvo in ves obraz mu je
postal popolnoma okrogel, tako da sem imel vtis,
kakor da bi svetla polna luna vzila izza temne-
ga obzorja.

»Res gospodié¢nal« ve¢ ni mogel spraviti iz se-
be od prevelikega veselja: pri tem pa je poskoéil
kakor mlado nerodno Zrebe na pa$i da je prevr-
nil bliznji stol, kar ga pa ni motilo.

»Da« je odgovorila odlofno in z vso resnostjo.
»Za kazen pa mi prinesite moj plasé¢, ki visi na
ograjil« mu je rekla z nasmeskom.

Z neZnostjo, ki jo izkazuje le zaljubljen fant
svojemu dekletu, ji je pomagal oblatiti plasc,
Kar samo se mu je smejalo, ko je gladil in po-
pravljal vsako gubo na njenem plascu,

»Sedaj pa hitro pojdival« se ji je laskal in vi-
delo se je, da je nad vse nestrpen.

»Takoj greval« mu je odgovorila, da bi ga ne-
koliko pomirila. Nato se je obrnila k meni ter
me naprosila, naj jo jaz spremim domov. Lju-
beznivemu gospodu pa se je zahvalila za naklo-
njenost, katere pa Zal ne more sprejeti.

Odsla sva! Lunin obraz je prisel v posebno fa-
zo. Za nama so gledale izbuljene o¢i. Pri ncki
mizi je nastal velik grohot.

Vera je vedno znova obcutila hlad resni¢no-
sti. Stala je izzivalno pred zrcalom, si poprav-
ljala kodre in motrila obraz. »Nisem lepal« Tr-
pek nasmeh ji je Sinil okoli usten. Nekaj bo-
lestnega je lezalo v njenih oéeh. Pravkar izgo-
vorjena resnica se ji je rezala iz vseh kotov.
Nehote ji je obvisel pogled na pudru in Smin-
kah. Tesneje ji je postalo. Da bi lagala? Ne!

Pritisnila je razgreto &elo na Sipo. Stala je
nekaj minut kot v omami, Toplota krvi jo je
opajala. Stresla se je in videla, da si je moéno
ranila ustnice, tako jih je stiskala v boledini.

Enakomerno delo, ki se nikdar ne izpremeni
niti za las, ure, minute, podobne druga drugi,
katere so si podajale nevidno roke in strnjeno
hitele v leta — v neskonénost, so jo mapravile
utrujeno.

»Vera, bodi hrabra, mama v sosednji sobi zo-
pet pokasljuje, zberi se, ona ne sme videti v
tebi boletine« ji govori v notranjosti. In Ze hiti
s smehljajem na ustih k njej. »Zeli§ mama? Ali
naj ti pripravim kavo? Takoj dobis!«

Vsa drobna in plaha je videti. Pozabila je
samo sebe, zivela le za mamo, ki je Ze dolgo ¢a-
sa lezala bolna. Vendar si je véasih Zelela pro-
stosti in lepote, ki je Se ni doZivela. Prisli so
trenutki, ko je hila tako razrvana, da jo je sa-
mo misel na mamo streznila, Saj je morala Zi-
veti za njo, ki ji je dala Zivljenje. Neodpustljiv
greh bi storila, ako bi jo zapustila.

V not¢eh brez spanja so prihajali spomini. Mla-
dost je stopala pred njo. Zdelo se ji je, kot bi
igrala dvojno vlogo, tako povsem drugatna je
postala. Ze kot otrok je éutila, da ji Zivljenje ne
bo igraga, Cudna otoznost se je polagtala njene
duSe. Mnogokrat je bezala v samoto, kjer se je
pogovarjala glasno samo s seboj. Govorila je
nerazumljive besede. Kot odmev neznanega sve-
ta so ji Sepetale vrbe ob potoku. Vsa narava ji
je govorila v ¢udoviti harmoniji, ki jo je opa-
jala in jo priklepala k sebi. Zato je bila tako
silno sre¢na, ako je bila sama, popolnoma sama
med travniki, kjer je strmela v nebo in se éu-
dila vsemu, prav vsemu. Zasovrazila je ljudi,
ki so ji govorili vsakdanje besede. Cuvstva so
popolnoma prevladovala v njej.

Toda pokazalo se ji je drugo Zivljenje. Strlo ji
je vero v oni svet, ki ga je ljubila. Okrog sebe je
videla le ljudi brez duSe in srca. Ogibali so se
Jje, ker jih ni razumela. V obraz so se ji smejali
in ji govorili z zlobo v ofeh, da ni lepa, a duse
njene ni videl nih&e. Od boledine je otrdela.
DolZnost ji je postala cena misli. In potem se je
viihotapila — sedanjost. Trudnost ji je legla
preko o¢i in ust. Polagoma ji bo ovila v svoj
oklep tudi dugo. Tedaj se bo Vera le enkrat na-
smehnila prosto, neprisiljeno, kajti lepota smrti
je skrivnostna.

¢ & ¢
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¥ Branko Borstnik:
Gresnikova pesem

To no¢ sem sam kot ropar je v brlogu:
drevesa Sume in noc¢ hiti,

kot da bi mojih bala se oci,

ki bliskajo se Zejne od krvi.

To no¢ sem vase se ozrl, ves sem se zgrozil,
zdivjal bi, vihral in pobijal, moril,

in niti sebe ne bi bil zgresil

v obupu,blagnem strahu in samofi.

To no¢ sem sam kot obeSenjak na polju;
glej: veler ziblje truplo sem ler tja;

¢uj: vry Skriplje, veter mi suslja

in vranji krik odmeva Cez polja.

To no¢ sem sam in z mano je obup,

kot no¢ teman sem — v meni je brezup,
kot ropar, ki je v no¢ pregnan — ves strt
in kot obeSenec strafan — z menoj je smrt.

Ti ljubis mel Poznas me mar?
Poznala me ne bo$ nikdar.

Kako! Saj sam se ne poznam,
bojim se lastne sence sam.

In ¢e me ljubis res, zakaj
me ljubis, mi priznaj:

Mar ljubi$ no¢ bolj kakor dan
in prija ti vihar zdivjan?

Temnejii Se je mrak srca
in strastnejsi nemir srca...

...Zunanjost mojo, moj obraz
ti ljubi%; mene ne pozna§!

Branko Boritnik
Izgnanci

Albanske gore krije sneg,
pod njim se skriva dol in breg.

In glej, iz sive se megle
postave sklonjene vrste.

Obraz jim krije bol in mrak,
utrujen, trd jim je korak.

Mrtvasko jim obraz je bled,
ze skoraj nosi smrti sled.

Zdaj zgrudi tu se kdo, zdaj tam,
mu smrino pesem poje vran.

In sneg ga sprejme v hladen grob,
najprej se opoteka trop.

Sneg naletava venomer,
zavija veter kakor zver.

Pocasi stopajo moZje,
ostanki srbske so vojske.

O¢i ugasle zro jim v fla,
vrocicne od gladu in zla.

Sneg krije cunje jim belo
in mraz pretresa njih telo.

Albanska puska — v strmi plaz,
moZ v vrsti pade na obraz.

Prihajajo ... izginjajo
iz megle sive in spet v njo,

4 B Spomin
NeZni zvoki melodije
sanje mi budé

in spomine tihe, drage,
ki mi v srcu spé.

Ziblje, ziblje melodija
v sladko me prelest,
vzbuja njena harmonija
tiho mi bolest.

A. B.: -
Moj mili, to si &i

Moej mili, to si ti!
Kajne, da si?
Poznam tvoj korak.
Ceprav je Ze mrak,
¢eprav te ne vidim,
te slutim.

Tako blizu sebe te Eutim,

in kmalu ljubo

me poboZad z rokd.

Kako se spomin

iz sinjih daljin

prikradel mi v tih je

veler!

Saj tebe vet ni,

Ze davno te ni,

spomin bil je drag, — zdaj je
mir,

L ol
L

A B.: :
Prerano cvetje

O cvetje prerano,
kaj klijes, se vijes
za soncem zaman?

Se dalet je zora,
zaletnica dneva.
In kje je Se dan!

Se ptitice spijo,
Se mrtva so polja
in svod je teman.

Zapri é.pet glavice,
da ne bi umrlo
tak mlado zaman!

»Wicdel sem JVMM
visoke gore . . X

(Komec)

Dolina je #e spala v bledih meglicah, ko smo
preskakovali kamenje ob hudournikovi strugi
in se potasi spuSCali proti Malvaglii. Vrhovi so
se ze svetili v prvih zarjah, ko smo presli za-
spano Madro. Dolina se je stisnila in korakali
smo skoraj v temi. Sem pa tja smo malo poze-
bedrali med seboj, sicer pa bolj pazili na pot,
ker nihée si Se ni Zelel zgodnje kopeli v hudo-
urniku, Habacuc-u je malo jemalo sapo, ker
sva s Pikcem precej spedila, pa tudi toli¢a, ki
jo je prenasal s seboj mu najbrie ni preveé po-
magala pri hitri hoji. No, pa je 8lo. Zdaj pa
zdaj je zavzdihnil in potrpezljivo obratal pod-
plate, saj je dobro poznal 3vicarske Zeleznice
in je vedel, da ne takajo na zapoznele potnike!

Bil je Ze svetel in sonfen dan, ko smo prisli
do vzpenjade., Ker pa ta Se ni vozila, nam ni
kazalo drugega kot da smo tekli med zoretimi
vinogradi v dolino. Hvala Bogu, da smo tekli,
ge Habacuc se ni pritozil! Na postaji smo se fe
preobuli (obuti smo bili v obuvala, ki so se ne-
kot imenovala ¢evlji), da smo bili vsi kot iz
Skatljice vzeti.

Med voinjo smo sedeli nasproti postarnemu
gospodu, ki nas je ves ¢as ostro opazoval. Ker
smo govorili francosko in ker sva imela midva
s Pikcem naZe trikolore na prsih nas je sma-
tral za Francoze. (Torej vidite, da sva kar dobro
tolkla francodtino!) V pomenku sva mu pojas-
nila, da sva Jugoslovana, kar ga je %e bolj
razveselilo. Pripovedoval nama je, da je bil
med vojno na Koroskem in da je ob nedeljah
vetkrat smuknil na Kranjsko. Dobro se je 3e
spominjal krajev in tudi o ljudeh se je zelo
pohvalno izrazil, Tudi sedaj pride vetkrat na
potitnice v Dalmacijo, ki je ne more prehvaliti.
Pomenili smo se $e to in ono in voZnja je hitro
minevala. V Bellinzoni, sede?u vlade kantona
Tessin (Ticino) smo imeli skoraj polno uro Zasa
za ogled mesta, Seveda nismo hoteli pustiti te
prilike v nemar, ker mesto slove po svoji lepoti
in po svojih slavnih gradovih. Poslovili smo
se od naSega novega znanca in zakoratili v me-
sto. Po cestah so nas vse v prek ustavljale zale
gospodi¢ne v tessinskih narodnih no$ah in pro-
dajale znatke v spomin ne vem katere oblet-
nice prikljutitve Tessina k ostali Svici. Poma-
gali smo si s sloveni¢ino, pa je bil pri hisi mir!
V mestu je nekaj naravnost klasi¢nih barofnih
hi§, od katerih nekatere %e prehajajo v najbuj-
nejsi rokoko. Najstarejiega in najmogodnejSega
gradu Schwyz si nismo mogli ogledati, ker ni
bilo ¢asa. Tudi za razstavo »500 let kritanske

umetnosti« nam je manjkalo i dasa i denarja!
Na hitro smo 3e preleteli nekaj ¢erkva, poteni
smo se pa vrnili na postajo. : '
Naleteli smo na vagon, v katerem se je vo-
zila v Lugano neka nemska ekskurzija. Obra-
zov sicer nisem mogel dobro razlotiti, ker so
bili vsi sklonjeni nad zavitke hrane. Tudi ti
sopotniki so nas Smatrali za Francoze in so nas
gledali kar nekako postrani. ..- My 56 i

w

Sirite
oS
- listl
se je Ze zalesketala svetla gladina Lago Mag-
giore in bele hife in palate Locarna. Sedaj so
potniki za trenoték pozabili na glad in zdrveli
k oknom, da so nastiili e svoj duhovni glad. *~
Skozi odprta okna se je %e tutila juZna sapa,
blizali smo se Luganu, Se par predorov in pri-
cvréali smo v Lugano, Ko izstopi§ in prided iz
kolodvora, se ti Zdi, da si na Bledu, na postaji
Bled-jezero. Seveda te moti 42 hotelskih*avto-
busov, ki so posttéjeni pred kolodvorom, a lega

mesta je neverjetno slitna Bledu. Ker'je Ha-
bacue trdil, da je bil Ze enkrat v Luganu, sva
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Stefan Podgrajski:

»Jin brez oleta...«

Nedelja, pri fari je zvonilo. Glas zvona je hi-
tel preko polj, predramljenih od pomladnih vti-
skov. Veter je Zepetal z belim cvetjem na drevju
in s krite¢imi lastavicami, ki so hitele z juga.
Hudourniki so Sumeli po razritih strugah.

Z materjo je pocasi stopal proti farni cerkvi,
po potu, razmofenem v pomladnih vodah. Ve-
selo mu je bilo srce, skrbno se je bil oedil in
opravil, naj le vidijo dekleta, da je tudi on fant
na mestu. Mati, zgarana naSa mati, se je z vese-
ljem ozirala v njegov mladeniski obraz. Globok
je bil ta pogled in mnogo je govoril. Kadar se
je slu¢ajno kriZzal njen s sinovim, ji je zatrepetal
velik, érn molitvenik med skréenimi prsti: »0,
Bog, velika je kazen za greh. Tvoja pravica je
trda,« je mislila, gledajo¢ v tla. Vstajale so ji v
dusi vse tiste grozne slike trpljenja, poniZanja in
zani¢evanja, ki jih je dozivela; bila je prevarana
mati.

»Poglej sina brez oletal« je zadepetal nekdo za
njima. Bledica je udarila njej v obraz in srce ji
je za hip zastalo; zdrznil se je in pozelenel, skr-
¢ila se mu je pest in le z najvedjo silo jo je sti-
snil v Zep: »Ne, pretepal se ne bom!«

Toda zdelo se mu je, da se ju vse izogiblje. S
prsti kaZejo za njima, smejejo se, ne-rjujejo:
»Sin brez obeta, sin brez ocetal«

Na nebo so se navlekli érni oblaki, lué je za-
mrla. Veter ni ve¢ epetal — tulil je. Hudourniki
niso ve¢ Sumeli — buéali so. Cvetje ni bilo veé
belo — vse blatno je bilo. Pri fari je zvonilo, o
ne, kakor bi udarjal po kotlu je hilo sliati in
pot je bila &rna, blatna, vgrezala sta se vanjo
prevarana mati in sin brez ogeta. Ob poti pa so
stali in kazali za njima, pljuvali vanju, obmeta-
vali ju z blatom, preklinjali.

Ozrl se je: »Ne, saj ni resl«

Sonce Se vedno sije, oblakov ni, pot je bela,
pri fari mehko zvoni, hudourniki 3umljajo, 1ju-
dje gredo svojo pot. »Ne, ni res'«

»To je tisti nezakonski sin;« je zopet nekdo
Sepnil, Objela ga je megla, grom in ropot, ¢udni
vriski in zopet tista pot, tisti Jjudje. Se huje je
zabuédalo, vriski so se ponovili, megla se je raz-

viekla. Zdrznil se je, stal je zdaj pri vratih, pod
visokim obhokom. Mogoéno so bobnele orgle na
koru, pevci so peli in vonj po kadilu se je lovil
pod stropom. Spredaj pred oltarjem je kletala
na tleh mati in gorete molila. Solze so ji kaplja-
le po licih.

»5in brez ocetal« komaj slidno je vnovi¢ za-
¢ul pritajen Sepet pred seboj. Vrote mu je po-
stalo, pari Zaretih o0& so sovraZno zrli vanj.
Zgrozil se je in se vgreznil sam vase, Tema ga je
zavila in sredi te teme je videl samo mater.
Kletala je — ne, ni molila, le delala se je. Saj
se ni jokala, ne, od $kodoZeljnega smeha so Ji
lezle solze po licih.

»Pretvarja se, ona je kriva tega, ona — vla-
¢tuga — prekleta! O Bog, kak$ne gnusne misli
imam danes... prevarana je bilal«

Gorel je v obraz in trepetal: »Glejte, le glejte
me, Tudi jaz sem ¢lovek!« Mogoéno se je zrav-
nal in strmo pogledal, a ni mogel predreti teme,
ki ga je obdajala.

Nekdo ga je potegnil za rokav: »Poklekni! kaj
ne vidis, da je povzdigovanjel« Zavrtelo se mu
je vse naenkrat, zopet je izginila tema in videl
je: Vsa cerkev je kle¢ala, vsa prav vsa, le on je
stal in uprtih je bilo vanj mnogo pogledov. Du-
hovnik pri oltarju je dvignil hostijo. Zvoné&ek je
zacingljal, nih&e pa se ni potrkal po gresnih pr-
sih nih¢e ni pobozno uprl oéi v hostijo, vse je
zrlo vanj, prav vse. Se svetniki se mu je zdelo,
gledajo prodirno vanj.

»Poklekni, no, divjak!« je nanovo zinil nekdo.
Duhovnik je drzal hostijo kvisku, dolgo, kakor
bi ¢akal. Nasmehnil se je: »Ha, le glejte me, le
— zijala, tak sem, kaj?! Ne, ne pokleknem, ne
bom se vam uklanjall« Stal je, dasi so ga pekli
kresovi, o&i vseh. Se vedno je drZal duhovnik
dvignjeno hostijo, on pa se je pogrezal. Ni¢ ni
ve¢ videl razen plamenetih oéi. »Ha, vse ¢aka
name, na sina brez ofeta, vse... $e... e Bogl«

Zgrozil se je, zatrepetal in debelo izbuljil oé¢i.
Po cerkvi so se suvali s komolei, iz neizmernih
nevidnih dalj je za¢ul klic: »Poklekni sin brez
oteta, pred menoj — O¢etom!« Planil je ven in

pokleknil v mokro travo: »Tu, ne tam, tu, ne
med ljudmil«

Verniki so se usuli iz cerkve: »Poglejte ga,
divjaka! »Videl je na pragu duhovnika, ki je
zmajeval s sivo glavo, ofance, ki so se zafudeni
pomenkovali, Zene, ki so se kriZzale, fante, ki
so mu kazali pesti. Prav blizu njega pa se je
oglasil dekliski glasek: »O¢éeta ne poznal« Za-
hihitala se je, zakri¢ala so dekleta, dvignili so
pesti fantje, zakleli so mozje, zavriséale so Zen-
ske. Ozrl se je po dekletu in mislil, da se podira
svet pod njim.

»Ne pozna gal« je poéasi prepri¢evalno po-
novil nekdo.

Vse se je zadrlo: »Sin brez ofeta — sin brez
otetal«

Sredi tega vsega pa je nema stala mati, kakor
kip. Niti ganila se ni, le potoki so lili iz njenih
oti. Pogledal jo je z zakrvavljenim pogledom.
»Pretvarja se...!l« Pograbil je kamen in v
ogromnem loku zamahnil: »Ti si kriva — ti —
ni¢vrednica, naal«

Zakrilila je z rokama in se je zgrabila za srce,
molitvenik je odletel dale¢ pro¢. Zgrudila se je.

Divje kri¢e¢ se je zakadil po ¢rni blatui cesti.
Bolj ko je tekel, bolj po¢asi se je premikal, bolj
se je vdiral v gnusno blato.

Hudourniki so bucali:
ubijalec!«

Veter je divjal: »Sin brez ofeta — ubijalec!«

Zatiskal si je uSesa, zastonj. Mokra trava je
Sumela: »Ubijalec!«

Pridrvel je do brega z belo jablano, pod njo
je stala dekle, dekle, h kateremu je sililo njego-
vo srce. »Kaj je? Kaj je?« je vprasalo. Tone je
moléal in lovil sapo. Zdelo se mu je, da se je
bela jablana nagnila in Sepnila njej: »Sin brez
oCeta ... matere ubijalec!«

Pognala se je k njemu: »Kaj je? Govoril« Spu-
stil se je v dir: »Ubil sem jo, ubil — vlagugo!«

Dekle je zakrililo z rokama, razprlo od¢i in iz
prsi ji je zahreitalo: »Mater — svojo mater!e«

Oni pa je drvel in vse je kritalo za njim:
»Brez oteta, brez ofeta — ubijalec!« Spodtaknil
se je in telebnil v blato...

»Sin brez oteta —

se mu prepustila, da naju je speljal v mesto.
Prvi vtis je precej neprijeten. Kamorkoli se
ozre$, povsodi sami hoteli, restavracije itd. Ni¢
ne opazi¥ takega, kar bi naredilo nate vtis do-
matnosti, povsod samo hoteli, agencije, poto-
valne pisarne, bari, dansingi, skratka uradi in
lokali, ki izvletejo iz tebe zadnje pare in te Ze
Tadi tega odbijajo. S prezirom na ustnicah smo
korakali mimo igralnice in smo se zatekli raje
v park, ki je obenem tudi botaniéen vrt. Tu
'smo pouZili nasa skromna mrzla kosila, ki nam
jih je dala na pot »teta Olga«. To smo zalili z
bistro studentnico, nato smo se pa posvetili
pisanju razglednic v najrazliéneje namene in
kraje. S pisanjem je vedno kriz! Ce pise$ temu,
se onemu zameri$, Ce onemu, se zameri§ temu.
Ce nikomur se vsem zameri§, da se pa ne bi
nikomur zameril, to se pravi, da bi vsem pisal,
pa tudi ne gre! In tako si v bridki tujini ubija3
glavo, komu (kateri) se smem in kateri se ne
smem zameriti in navadno stori¥ napak! Vsaj
jaz sem ga tako polomil! Sedaj me je pa ne-
koliko spametovalo in mislim, da se bom vsem
zameril! .

Ko smo opravili vse formalnosti, smo se
preselili na promenado. Z zdruZenimi modmi
smo zasedli klop in tako smo mogli v miru
opazovati ves Babilon, ki se je valil sem ter tja:
Najvedjol pozornost je vzbujala ¢reda AngleZinj.
Ne le da so bile nemogo&e zunanjosti, tudi njih

vedenje je bilo tako, da se nismo mogli zadr-
zati smeha, Vse so stiskale v roki vodife, za
okolico se sploh niso brigale in ji niso privo-
&¢ile niti pogleda, ampak so venomer bulile v
drobne knjiZzice. Tako so parkrat preplule pro-
menado. Popoldne smo gledali mednarodne tek-
me v veslanju. Mislili smo, da bodo prisli tudi
nadi, pa jih ni bilo... Po tekmah smo si ogle-
dovali mesto, ki sicer samo na sebi nima poseb-
nosti, a veliko zanimivej3a in lep3a je okolica.
Jezero samo je zelo raztlenjeno in globoko, tako
da vzdrzujefjo promet med posameznimi kraji
zelo veliki parniki. Nekaj nepopisnega pa je
svetana razsvetljava, Vsi hoteli se kopljejo v
morju luéi, ob obrezju Zari na tisofe Zarnic, na
obeh hribih: Monte Bré in Mont Salvator je
razsvetljena Zeleznigka proga, ki se vzpenja na-
ravnost po pobogju. In vse to se zrcali in od-
seva v jezeru, da se zdi, da gori jezero. Zal smo
se morali Ze posloviti od teh krasot in se vrniti
v »domovino« 1.200 metrov visoko.

Bila je Ze not, ko smo izstopili v Malvaglii.
Nakupili smo si e sadja in odhiteli k vzpenjadi.
Hvala Bogu je Se delovala, ker je pritakovala,
da prineso v dolino bolnika.

Mislili smo, da so nastale kake komplikacije
pri Madranu, ki si je potolkel glavo, pa tisti je
e ozdravel. Usluzbenci so bili Ze nestrpni,
kajti ura je bila Ze pozna. Ni se nam ljubilo
Cakati, zlasti, ker smo vedeli, da jih bomo sre-

¢ali, in smo odsli, V daljavi smo opazili medlo
svetlobo elektriéne baterije. Polagoma se nam
je blizala, Bila sta oba naSa doktorja, ki sta
nesla — Sama. Bil je preveé¢ glasen in je dobil
vnetje v grlu, sedaj se mu je pa stanje poslab-
Salo in so ga morali ¢imprej spraviti v bol-
ni¥nico v Aquarosso, Nosata sta bila Ze izérpa-
na, ker pot je bila dolga, imela sta samo enc
lu¢, Sam pa je tehtal 8e nekaj ¢ez 90 kg. Zato
sva poprijela nosilnico midva s Pikcem in sva
sreno prinesla dragega in tezkega Sama do
vzpenjade. Zelela sva mu skorajinje okrevanje
in pa »na svidenje«. Pa je menda Samu bolj
prijalo bolovanje v krasni, bolnisnici Aquarosse,
kot pa pri nas, ker: je bil precej tasa »bolan«.
S Pikcem sva znova vzela pot pod noge in se
v krasni noéi vratala v domovino. Vsa dolinica
je bila zallita v srebrno mesetino, ki se je
predla po srebrnih smrekah in sklanjala po va-
lih dero¢ega hudournika. Najlepsi pogled se
nama je pa odprl, ko sva prila do kotanje v
kateri lezi vasica Madra., Na vzhodu se dviga
mizasta gora, ki vsa blesti v rdeti barvi. Za-
jeda, po kateri tete hudournik, ki za Madro
pada preko precej visoke stene, je polna kar-
minasto-vijoli¢tnega mraka. Stena preko katere
pada slap je v temi, tako da vodnega stebra ni
videti, Nad to ¢rno steno pa pleSe v najrazli¢-
nejdih odtenkih spektra nebroj vodnih meglic
in kapljic. Ce ne bi &util v nogah utrujenosti,
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Po srvecanju

Urno je stopala po cesti. Neka nevolja se jo je
polastila. Zopet je Cutila, da je kljub vsemu zar-
dela in da ji je zaéelo srce hitreje utripati. Sre-
¢ala ga je. Zopet jo je presinilo vso. »On«. Cud-
no vendar, kolikokrat si je ob velerih dopove-
dovala in z neko ironijo prepretevala sama se-
be: »Saj ti ni vendar ni¢ do njega. Saj si ven-
dar v sebi za vedno sklenila — trdno sklenila —
da zate ved ne obstoji.« Danes pa, ko ga je ne-
nadoma sredala, ji je nek glas v njej zopet iro-
ni¢no Sepetal: »No, kako se ti zdi? Ali si zma-
gala nad ¢ustvom? Kako to, da zardevas? Saj
si ga vendar s premidljeno odlo¢nostjo pozabi-
la. Ali je res tako? Sama si to dopovedovala in
si %e sama verjela v to. No, kako je zdaj tebi
pri srcu, ti vedno nasmejana, vedno pripravlje-
na, da vse kar ti grenkega nalozi zivljenje na
hrbet, spremeni§ v Salo in brezskrbnost«. Neje-
voljna je bila — skoro Zalostna. Najraje bi jo-
kala, ko se je zatutila premagano. In spet glas
v njej: »Saj ga nisi tako nenadoma srecala! Ali
nisi namenoma krenila ob tej uri po tej cesti?
Kako sme$no, Iskala je ugovora, pa je spoznala,
da ugotavlja resniénost. In spoznala je, da ji bo
najbrze dano gorje, ki se ne da spremeniti v Sa-
lo, spoznala, da ji je usojeno ljubiti in da razum
in volja proti nagnjenju, danemu menda njej iz
rok pomladi, nitesar ne doseze. Grenka kaplja
spoznanja je kanila v posodo njenega Zivljenja.

Lovec V.

Modest Pefrovid
Musovgski

Glasbheni svet je pred kratkim praznoval sto-
letnico rojstva M. P. Musorgskega. Rodil se
je 9., ali po drugih virih 16. marca 1839. v To-
ropetu v guberniji Kazevo. Rodbina Musorg-
skih je bila sprva plemiska, pozneje pa je obu-
bozala in izgubila svoje mesto. Modest Mu-
sorgski je prezivel na posestvo svojega oteta pr-
vih deset let Zivljenja in izobraZena mati ga je
utila igrati klavir, Napredoval je hitro in s
sedmimi leti je Ze igral Lisztova dela. Ko je bil
star deset let, je vstopil v nemski licej v Pe-
trogradu. L. 1852. se je vpisal v kadetsko Solo,
kjer je leta 1856. postal Castnik. Tu se je tudi

»NASA VOLJ A«

spoznal z Borodinom, Kjujem, Balakijevim in
Rimski-Korsakovim. L. 1859. je zapustil voja-
§ko sluzbo in se vpisal na konservatorij. V tem
¢asu so nastale njegove skladbe »Otroski spo-
mini«, »Otrodka soba« in »Kralj Edip«. L. 1874.
je napisal svoje najveli¢astnej$e in najlepSe de-
lo »Boris Godunove«. Snov za to opero je po Pu-
Skinu priredil Karamazin. Od ostalih oper je
uspela le »Hovanséina«, ki ima tudi zgodovin-
sko dejanje. Druga operna dela, kot »Han
D Islande«, »Salambo«, »Zenitevs, »Mlada« in
»Soroé¢inski sejeme, so ostala kolikor toliko ne-
opazena.

Od njegovih manjsih skladb so znane pred-
vsem »Slike z razstave« in pa »MoZ na golem
brdu.« Musorgski je bil velik, kljub temu pa ni
prisel do tehni¢ne popolnosti in je komponiral
instiktivno. Rabil ni nobenih okrasov in olepsav,
temve¢ je pokazal Sirino in globino ruske du-
ge s preprostimi in enostavnimi, pa tembolj
u¢inkovitimi akordi.
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»Branko — Ptuj«. »Dekle in pomlad« je malo
preveé razbita, dolgovezna. V borbi z ritmom si
natla¢il vrstice z masili, ki ubijajo. Boljsa je
»Veterni mrak«. Prva kitica bo brez Skode od-
padla, ker bo potem prisla druga veliko bolj do
veljave, kajti zdi se mi, da v njej lezi sredisce
pesmi.

I, M. »Pepina«. Ne glede na papir, na kate-
rem si poslal, je romala v kos. Ce sam tako malo
cenid svoja dela, kako naj jih jaz vec?

»Blaje«. V svojih pesmih se nisi znal dvigniti
nad povprec¢nost v ljubezni razoCaranega peto-
solca. Pesmi spravi v svoj osebni arhiv, da te
bodo, ko bo& prebrodil ta »neumna« leta, zaba-
vale. Prav pravis: »Ali to le nade so, le upi, ki
za moje so srce — najhujsi strupi«. Ogni se torej
strupu, Ce si ga pa Ze natodéil, izlij ga na tla!

D. S. »Pot mladine po Jugoslaviji«. Zdi se mi,
da ¢lanek v tej obliki (ti jo imenuje$ potopis) Se
ni zrel za tisk. Treba ga bo tu in tam poziviti in
predelati, pa tudi s pisavo se drugi¢ malo bolj
potrudi, ker je sedanji rokopis skoraj netitljiv.

Francek: »Mladost bezi«. Vse prevet Zonglira-
nja z besedami. V prvih &tirih vrsticah najdem
trikrat mladost oz. mlada. Kako si mogel prene-
sti ritem druge vrstice druge kitice: »res britka
postati resnica mora...«?

Mirenas: Vse kaZe, da tvoje pesmice niso pri-
§le na pravi naslov. Vtis imam, da so namenjene
v neine rotice, ne pa v grobe urednikove Sape,
ki res ne znajo dovolj neZno ravnati s takimi
tozbami. Za zdaj opusti te stvari in se udi, kajti
matura je pred duri — seveda, &e nisi opros¢en
— poleti bod pa naSel pametnejSega razvedrila!

Kamo 39. »Obrazi z batjuske«. Vse je lepo, da,
prelepo, manjkati samo Se imeni tistih dveh se-
stric iz Kranja, ki sta ti tako padli v oti. Zdi se,
mi, da ti nisi med tistimi »...in marsikdo se
nehote ozre.« Mislim »nehote«,

A. B. Prosim Te, da mi poslje$ naslov.

Narocnica: Pismo je spisano, manjka samo 3e
naslov!

Draga: »Nekdaj-sedaj«. Poskusi kje drugje.
Morda bi kdo uporabil za besedilo kakega »§la-
gerja«. »Raj, maj, nekdaj, sedaj« so res pre-
skromne rime za »pesem« z 19 vrsticami!

»Nacionalni problem Maribora«. Na zalost ne
morem objaviti

bi mislil, da sanjam, ker takih lepot nisem niti
v mislih pri¢akoval. Nekaj ¢asa sva kar strmela
v ta ¢udez, ki sta ga ustvarile mesetina in voda,
a morala sva naprej v Dandrio. Slika tega ve-
¢era mi pa vedno lebdi pred ofémi in rad bi bil
slikar, da bi mogel dati svojemu obtutju izraza,
ki bi bil enako dostopen tudi drugim. Pa, ni
mi dano. S skromnimi besedami poskuSam pri-
blizno opisati, kar se opisati ne da. Upam pa,
da boste dobili vsaj priblizno predstavo slike,
ki sva jo s Pikcem gledala tisto no¢.

V nasi kuhinji smo Se nasli precej zivahno
druzbo, Nam se ni vet¢ ljubilo zadrzevati se pri
njih in smo jo odkurili domov, Zadnji teden je
potekal dokaj mirno in pocasi sva se priprav-
ljala na odhod, Delo se je blizalo koncu, iz do-
line smo dobili stroj za drobljenje kamenja (po
kosih seveda) in Habacuc je postal maSinist.

Pred koncem tretje etape smo imeli poslovil-
ni vecer, ki je pa izpadel precej klaverno. Po-
znalo se je, da so v tej etapi prevladovali Svi-
carski Nemei in zabava se ni mogla na noben
na¢in razviti do tiste prisrénosti, kot je bila
med udeleZenci druge etape.

NajteZzje nama je bilo slovo z Habacucom,
najinim sostanovalcem, Za konec smo §e navi-
jali gramofon in obujali spomine na prve dneve
najinega bivanja v Sviei, Ura je kazala Ze blizu
polnoéi in polasi smo zadremali, Naslednje ju-
tro sva se s Pikcem na vse zgodaj poslovila od

novih kolonistov, ki so Ze prispeli, in seveda
tudi od Kitchenfee. Ursula, Kitchenfee iz druge
etape se je tudi vrnila in prevzela vodstvo ku-
hinje, Razumljivo je, da sva dobila kot stara
znanca nekaj priboljska za na pot. Habacuc na-
ju je spremil dobrsen del poti,

Kmalu nama je izginil izpred o&i Dandrio,
mallo gorsko naselje, ki nama je nudilo Sest ted-
nov zavetje. Tezko nama je bilo, upava pa, da
nisva bila zadnji¢ v tej prekrasni dolini.

Vratala sva se zopet preko prelaza St. Gott-
hard, potem sva pa napravila precejéen ovinek
in sva se potegnila z vlakom %e v Luzern. Ko
sva si na hitrico ogledala mesto, zdi se mi, da
je najlepSe 3$vicarsko mesto, sva se vrnila na
postajo k naSim kovéegom, ki sva jih pustila
kar na peronu, samo s plas¢i sva jih pokrila. V
Zirichu naju je Ze pritakoval Edi in sva osta-
la Se par dni pri njem. Ogledali smo si dobro
mesto, zlasti pa univerzo in Eidgendssische
Technische Hochschule, kjer ima svoje lokale
UNES,

Politi¢ni poloZaj se je vedno bolj zapletal in
nama se je mudilo domov, Nad Ceskoslovagko
so se zbirali &rni oblaki; v koloniji sva imela
priliko spoznati slavne Sudetske Nemce in ve-
dela sva, da je s takimi ljudmi tezko delati. Ko
sva se vozila skozi Neméijo sva videla dolge
vlake vojastva in rekviriranih avtomobilov, ki
so vozili na ¢eSkoslovasko mejo. Innsbruck je

bil vso no¢ v temi in bi nama trda predla, ¢e
se ne bi #Ze nekoliko spoznala v njem. Tudi tu
je bil ves kolodvor poln vojastva, ki je vsto-
palo v vlake.

Se

skozi predor in doma sva bila. : )

H

Ko zakljuujem svoj potopis, mislim, da ni
odveg, ¢e citiram del pisma, ki mi ga je pisal
v Ljubljano Habacue: »L’ amitié slovéne reste-
ra pour moi un symbol de paix universelle!«

S Pikcem upava, da je s tem mnogo poveda-
nega in da to jasno kaze, da nisva v inozem-
stvu delala sramote Jugoslaviji in Slovanom
sploh. Kot zanimivost navedem, da se je pricel
tajnik UNES-a, najin prijatelj Edi, kar resno
baviti s srbohrvas¢ino in si v zadnjem ¢asu do-
pisujeva pol v nema¢ini, pol v srbohrvaéini.

Gabers¢ik Milan
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KULTURA

Teater
o splosnocloveskih in
splosnokulturniih po-
membnostilh njegovih

Da mi pa kdo ne bho o¢ital, da po nemarnem
rabim besedo teater, moram na kratko pove-
dati v par stavkih pregled o naéinu, kako so
gradili taetre. Prve teatre so gradili v Heladi,
zato nosijo griko ime. In kakor kazZe izvor tea-
trstva religiozen znacaj, tako je treba poudariti,
da so od zatetka uporabljali take stavke za bo-
gosluzne in teatrske namene obenem. Tudi e
potem, ko je ta obi¢aj prestal, ko je teater po-
stal zgolj umetnitka zadeva in prostor, so Zr-
tveniki bogovom ostali sestavni del teatra.

Grski teatri so zgrajeni vseskozi na naéelu
gospodarstvenosti prostora: v pripraven grig, v
polkrogu izkopani sedeZi, spodaj zravnana plo-
skev, po moznosti zaprta zadaj z zaslonom. To
je vzorec, ki je ostal, pa najsi se je tehnika Se
tako razvila.

Gréki igralei so nastopali v koturnih in ma-
skah. Pravijo, da v prvi vrsti radi zunanjega
efekta. Morda, ali jaz menim, da se da to ra-
zumeti tudi tako, da Grkom ni $lo, ker jim ni
moglo iti, za zunanjo dramati¢nost, za misti¢no
umetnost, ki postane spri¢o razseznosti prostora
brezpomembna, ampak za duSevno dramo, po-
dano zgolj z recitiranjem in kve¢jemu povrino
nakazano z zunanjimi dejanji. Grki so bili si-
jajni recitatorji in sijajni govorniki! To ome-
njam zaradi tega, da moremo pravilno razumeti,
da Grki niso ¢utili potrebe baviti se s proble-
mom inscenacije. Grika drama je drama nete-
lesnosti, drama idej, oseb, duha, zato se otresa
balasta zunanjosti. — Paé¢ so v kasnejsi dobi
pazili arhitekti, da so postavili teater tako, da
je imel lep razgled, zlasti na morje, da so tako
nekako dopolnjevali oder z naravno scenerijo.

Rimljani niso dali teaterski stavbi ni¢ nove-
ga, pat pa so gradili velikanske koloseje in cir-
kuse, ;

Potem je ideja teatra zaspala. In ko so jo obu-
jali k Zivljenju, so jim bile na razpolago cerkve,
ali pa so jim zado3¢ali obseZnej&i trgi pred nji-
mi. Kje sicer dobiti obsezne prostore v tesno
zazidanih in obzidanih mestih?

Ko pa se je ¢lovestvo v 15. stol. zbudilo k no-
vemu Zivljenju, zbujeno iz stoletnega sna dusev-
ne teme, je vzrasel zopetl teater. In kakor je bila
dramatika oplojena od antike, tako je antika
tudi pri zgradbah gledalis¢ kumovala, igrala od-
lotilno vlogo. Bene¢an Andrea Palladio, odli¢en
arhitekt, moz, ki vsekakor zasluzi, da si njegovo
ime dobro zapomnimo, ki se je Solal ob antiki,
nam je poleg nedtetih drugih zgradb zgradil v
Vicenzi Teatro Olimpico, nov tip teatra, moderni
tip, ki nam je ostal %e danes. Polkrog s sedeZi
kakor v starih gledalis¢ih, oder pa je drugaden,
nego doslej. Palladio je zgradil sceno z razgle-
dom na ulice anti¢nega mesta, dejanje se je to-
rej vriilo v anti¢ni paladi. S tem je ustvarjen
prostorno plasti¢en oder — &isto nova pridobi-
tev napram antiki, utemeljena v naturalisti¢-
nem umetnidkem stremljenju {iste dobe — in tu
je zaletek modernega odra z njega kulisami.

Ce pogledamo za hip na Anglesko, kjer deluje
ta Cas ze Shakespeare, vidimo posebnost svoje
vrste, ki je bila v rabi menda le v njegovem
gledalis¢u Globe, tronadstropni oder. On se je
v nekem oziru naslonil na Grke; njegovi scena-

riji so silno picli. Cemu tukaj uganjati epiko,
ko zadostuje ¢ez in ¢ez apelirati na fantazijo
gledalcev, da si sami ustvarijo, vsak po svojem
okusu in kakor kdo more po svojih zmoZnostih.
Cemu razvijati blesk zunanjosti, ko nam ne
gre za tisto ubogo razkazovanje zunanjosti, ki
pa¢ nikdar ne more niti pribliZzno posneti resni¢-
nosti, in bi poslusaleca le odmikala od dejanja in
ga motila. Zato zadostuj le tabla z napisom, v
orientacijo kje smo.

In Se eno opombo si dovolim o nadinu graje-
nja gledalid¢: italijanske opere imajo deloma
svoj znataj, vsaj kar se tite loZnih prostorov.
Stvar je zanimiva, saj je v neki meri vplivala
na italijanski operni slog. NeStete italijanske
tealre so pomagale graditi razne bogate mestne
familije. Zato so si izgovorile trajno posest loz
In tako zanje obiskovanje gledalis¢a ni pomeni-
lo ni¢ drugega, kakor nadaljevanje sicer$nega
druzabnega Zivljenja. In ker bi jim bilo pusto
veler za vec¢erom poslusati celo opero, so si dali
zgraditi za vsako loZo %e salonéek, kjer so doma
in od koder morejo neZenirano priti v teater,
da poslusajo ta ali oni odlomek opere.

Vem, da bi mogel na tem mestu $e mnogo,
mnogo govoriti o odru, o inscenaciji, o bobnih,
ki dajejo grom, o pripravah, ki uZigajo bliske,
ki lijejo dez in kaj vem $e o ¢emu, ali za to ni-
sem poklican. In radi tega preidem na drugo,
abstraktno delo, o njegovih splognotloveskih in
splodno-kulturnih pomembnostih.

Saj mi boste dovolili, da prepifem stavek iz
Hamleta: »Igralei so zrcalo in okrajsana kro-
nika stoletja«, ne da bi se kaj ve¢ pomudil ob
njemu. In da to svoje predavanje vsaj malo
opletem, naj navedem malo znan dogodek, kako
josega teater aktivno v politino Zivljenje ne-
rodov. Belgijei so po sklepi vladarskega shoda
na Dunaju 1815. prisli pod holandskega vladar-
ja proti svoji volji, Zaradi omejevanja ustavnih
svobodi¢in je nezadovoljstvo v Belgiji postaja-
lo ¢edalje vetje. 15 let pozneje je buknil prevrat
v Parizu. Kakor hitro so poroéila o tej prekuciji
in njenem naglem uspehu prisla v Bruselj, je
jelo po Belgiji vreti. DrZzavne oblasti so bile v
takem strahu, da so za kraljevi rojstni dan (25.
avgusta) prepovedale vse ljudske svetanosti v
Bruslju, kajti Ze so zarotniki ponoé&i prilepili na
ogle razdrazljive oglase: V ponedeljek umetni
ogenj, v torek razsvetljava, v sredo revolucija!
Le v gledalis¢u je bila svetana predstava. Peli
so Auberjevo opero »Nemo Porti¢anko«, v ka-
teri se prikazuje, kako so se Napolitanci vzdig-
nili zoper Spanjolsko vlado. To je bilo kakor na-
Jag¢. Poslusalci so jeli navdu$eno ploskati in
vriskati, a po dovrieni predstavi je razdraZeno
ljudstvo drlo na policijo in na druga vladna po-
slopja, ter povsod strasno razsajalo — ali pa
celo pozigalo. Tako se je zagela revolucija, ki je
Belgijo osamosvojila izpod tujega jarma (Citira-
no po Staretovi Obéni zgodovini).

Velik splosno¢loveski vpliv teatra bi se mor-
da dal izenaéditi z vplivom, ki ga ima na ¢love-
fko umetnost sploh. Ali le morda. Kajti kakor

sem Ze zgoraj omenil, je bila tej vrsti umetnosti
Ze od vsega potetka lastna neka posebna svoje-
vrsinost, zaradi katere se je tako zelo priblizala
za vedno ljudem: nikdar se ni dvigala nad ljudi,
ni prehajala v odmisljene plasti odtujljive ne-
umljivosti kakor druge umetnostne panoge,
marveé je v bistvu ostala tam, odkoder je izdla:
ostala je sredi med ljudmi, iz katerih Zivljenja
je bila porojena. Kaj more biti blizje ¢loveku,
kateremukoli, nego Zivljenje samo, ki ga prika-
zuje teater? Morda knjiga, ko dostikrat &itati ne
zna? Morda likovna umetnost, ki tako &esto za-
hteva za pravilno umevanje prekomerno izobra-
Zenost? V teatru pa ima Zivljenje samo. Res je,
da te umetnosti ne umejo vsi povsem: ali kakor
ima vsakteri od njih svoj nazor o Zivljenju, svo-
je pojmovanje in svoj pogled nanj, in ne more-
mo zaradi tega re¢i o ljudeh, da Zivljenja ne
poznajo, tako uZiva in spoznava to umetno
ustvarjeno zivljenje teatrsko vsak po svoje. Nié
bolj ne zblizava ljudi kakor Zivljenje. Zavest,
da vsi Zivimo, res vsak svoje Zivljenje, a vendar
vsi skupaj tudi Zivljenje, ustvarja najmoénejse
bratstvo med ljudmi. Te mogoéne sposobnosti
teatrske umetnosti se seveda nje prvi ustvarjal-
ci niso zavedali. Priti je moral Sele umetnik, spo-
soben, da sebe preustvari, da iz sebe ustvari
nov svet, nove ljudi, novo Zivljenje, in vse to
pokloni &lovedtvu in &lovedanstvu na oltar. Tu
se je zatela prava teatrska umetnost. Ko pa je
¢lovek enkrat obgutil slast ustvarjanja, ga je
zamamila, kakor ne zamami ni¢ drugega na sve-
tu. Res tudi drugi umetniki ustvarjajo, ali li-
kovni samo mrtva bitja. Niso Bog, da bi jim
mogli vdihniti dudo Zivljenja, in samo eden, sa-
mo Pygmalion je doZivel to srec¢o, da mu je
bilo oZivljeno po ljubezni in radi ljubezni, kar
so ustvarile njegove roke. Zato bomo razumeli
dvoje: kakor je ustvarjanje najviije in najvet,
kar si more poZeleti duh, tako je ustvarjanje
zivljenja in ljudi — tu mislim na dramatike in
operne komponiste na eni, igralce in pevce na
drugi strani — najvi§ja, zaradi tega najtezja
naloga umetnosti. Ni se torej ¢uditi, da imamo
v primeri z drugimi umetnostnimi panogami
malo popolnih ali vsaj dobrih del, zato pa tem
vet¢ poskusov in poskuSanj ljudi, ki jih je zma-
mila sila ustvarjati Zivljenje, da so se kakor
Ikarus previsoko dvignili in jim je sonce raz-
topilo povoitene peruti, da so tuZno poginili v
morju. In 8e drugo naj ugotovim: Drama je ali
res drama ali pa nié, v vseh tistih knjiZnih
dramah, romanih, novelah, epih, povestih, baj-
kah v dramski obliki je po nemarnem rabljeno,
da ne re¢em zlorabljeno ono, kar bi vse oni, ki
50 po vecini SuSmarji, véasih pa morda tudi niso,
radi dosegli, pa so prekomodni ali prenerodni,
da bi se povzpeli v zraéne visave in se pribliZali
idealu.

Vem, da bi se bilo treba baviti z umetniskim
ustvarjanjem posebej, na eni strani podértati
skupne sestavine, na drugi strani jasno poraz-
deliti po posebnih ustvarjalnih vrstah. Tu nam
zal ne more iti zato, &eprav bi bilo zelo zani-
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mivo o tem razmisljati in razpravljati. Mi se
bavimo zaenkrat le z umetnostjo teatrskega
ustvarjalca. Pokazal sem, kako tvorec te umet-
nosti stoji bolj nego kateri drugi umetnik sredi
zivljenja, kajti njegov cilj je ustvariti nam no-
vo Zivljenje. Od kod? Iz Zivljenja ali iz samega
sebe? Odgovor na ti vpra$anji je velike vaZno-
sti, omogofa nam pravilno umevanje umetnosti
same.

Je tukaj Zivljenje, od neznanih nam prapo-
¢etkov, neminovno tekoée v neznano. Je tu élo-
veski duh, ki naj objame vse. Ce umetnik zaje-
ma iz dejanjskega Zivljenja, jasno, da se kaZe
razélenjevalca in opisnega umetnika. Ce pa snu-
je iz svojega duha, iz svojega odmisljenega car-
stva duha, vnemar pustivsi Zivljenje, je paé res
stvarnik on sam — ali dovolite, da tu postavim
samo vprasaj. Ne, ¢loveski duh je vseeno pre-
Sibak, da bi se Sel Boga, da bi ustvarjal svoje
Zivljenje, izven meja Zivljenja telesa. Preslab je,
dokler je v sponah telesa. Potem, prost, svobo-
den, pa ni vet ¢lovek,

Tako bi torej bila naloga teatrske umetnosti
postvarjenje zivljenja, ki je bilo, Zivljenja, ki
Je, to ne drzi. Kje je umetnost, kje duh éloveski,
¢e naj le zaznamuje, ne pa snuje? Verno sledi
naravi, ne pa ustvarja. Po pravilnem mnenju ni
mogoce umetniku omejevati svobode v ustvar-
Jjanju. Kar je umetnisko opraviteno, je opravi-
¢eno v vsakem pogledu. Strasno majhni se po-
kazejo ljudje, ki vekovno ugotavljajo: to ni vze-
to iz zivljenja, zaradi tega ne drzi, visi v zra-
ku — ne v zraku, gospoda, ampak v umetniko-
vem duhu plove, ki je vam ostal zaprt s sedmi-
mi petati — to je umetnosti sila in oblast! Ta-
ko moremo deliti teatrsko umetnost v natura-
listiéno, kakrsne je seveda le malo, ko ljudem
ne gre za poZivljanje tega, kar je bilo ali tega,
kar je, in nenaturalisti¢no, ki ima prav za prav
brezbreZen prostor razprostiranja, ki sega do
tiste meje, ki sem jo zgodaj zaértal.

Umetnina je organizem, samostojen organi-
zem. To na zunaj predpostavlja strogo enot-
nost v izvedbi, torej enega duha, enega &loveka.
Ali kako je v tem pogledu s teatrsko umetno-
stjo? Teatrsko delo je tak organizem le takrat,
ko istotasno vstaja in nastaja v umetnikovem
duhu, kar ni skoraj nikdar. Pa¢ nam daje zgo-
dovina zanimiv primer. Thespisove drame so bi-
le drame ene osebe, ki je pri njih sodeloval
zbor t. j. obtinstvo, ki mu je sodelovanje pri
drami to¢no predpisano. Thespis je mogel edini
biti pisatelj, igralec, dramaturg, reZiser, kompo-
nist, inscenator vse v eni osebi, prvi¢ in posled-
njié¢ v zgodovini teatrske umetnosti. Toda Ze ko
je Ajshilos uvedel drugo osebo, je postala ta
idealna zahteva nemogota. Vendar pa je znaé&il-
no, da so tudi kasnejse grike drame ,torej naj-
popolnej8a antitna dela shajala s tremi igralci
(postavi iz roénih a a a a a a aaaaaaaa aaa a )
ki jim je vsak dramatik smotreno porazdelil vlo-
ge (zato vlada v seznamu oseb v zatetku dram
¢uden na videz nelogiten red) zaradi &esar na
odru niso mogle nikdar nastopati veé nego tri
osebe.

V poznem srednjem veku in zafetku novega
veka, v dobi improviziranih burk in glum je
jasno, da so bili pesniki, kolikor se more sploh
o tem govoriti, in igralci ena oseba.

Sicer pa se je ta ideja o potrebi enotnosti v
celokupni dramatski umetnosti pojavila precej
pozno. Zlasti v operi ni mogla prodreti zaradi
vseoblastnosti oboZevanih pevcev. Pat¢ pa je
Wagner ustvarjal v svojih delih stroge enote in
jih tudi kot take pod svojim vodstvom uprizar-
zarjal. Zanimivo je, da je o Beirenthskih sveg&a-
nostnih predstavah dal izdelati klieje inscena-
¢ij, ki naj bi bile edino pristne in primerne za
vse uprizoritve njegovih del. Za njim so se mno-
gi skladatelji posku$ali tudi kot pesniki libre-
tov, seveda z zelo neenakim uspehom. Le kot
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kuriozum se pa slidi, ako je pred nekaj leti bila
na Dunaju uprizorjena opera, ki jo je spisal,
skomponiral, nastudiral in pel glavno vlogo v
nji neki poznani nemski tenorist. Gotovo do
neke mere nadomestuje avtorja pri drami reZi-
ser, pri operi dirigent, ali nadomestuje ga le
do neke mere,

In da oznaéim $e v par besedah vsebino umet-
nistva igraltevega, naj se spomnim na nestete
narodne pravljice o bitjih z vedimi glavami in
vedimi Zivljenji. Tak mora biti igralec. Res si-
cer skoro vsakdo zdruZuje v sebi ve¢ Zivljenj, ali
pa bi jih bil vsaj zmozen, ali Ziveti zares Zivlje-
nje razlitnih ljudi — to je tezka naloga igral-
skega stanu. Igralec torej doseZe najvisjo stop-
njo umetnosti, ée svojemu poklicu popolnoma
zrivuje svojo lastno osebnost. TeZko si je pred-
staviti to velikansko Zrtev, slitno kakor mati, ki
zrivuje sebe, da zive njeni otroci. Zato je za-
man in napaéno iskati igralca v zasebnem Ziv-
ljenju. Pravi igralec obstoja samo na odru. De-
ske, ki nam drugim le pomenijo svet, so zanj
zares svet. Ne morem si kaj, da ne bi sem po-
stavil dveh mest iz Wildejevega romana Slika
Doriana Graya, ki ta izvajanja tako dobro pri-
kazujejo:

»Nocoj je Imogen, jutri zveler bo pa Julija.«

»Kdaj pa je Sibila Vane?«

»Nikoli.«

»Preden sem tebe spoznala, sem Zivela samo
v svoji igri. Enkrat sem bila Rozalija, drugi¢
Porcija, sreéna sem bila kot Beatrika, in Zalost-
na kot Kordelija, resniéno Zalostna. Ljudi, ki so
igrali z menoj, sem imela za resnitne bogove,
poslikane kulise za resni¢en svet. Samo sence
sem poznala in mislila sem, da so resniten
svetl....«

S tem bo, mislim, zadostno razdrto ono sen-
timentalnosti Zehtete razmerje ljudi do igralcev
in igralk, ki je sicer razumljivo, a ne opraviélji-
vo,

Seveda, gotovo je, da takih Zrtev kakor jih
umetnost zahteva od igralcev, skoro nihée ne
more doprinesti. Zato nedteti ustvarjajo mesto
da bi ziveli, zamisljajo in oblikujejo, posluzujoé
se pri tem psiholoskih izkuSenosti in verjetnost-
nega racuna. To je ono &emur pravimo vzorec
in spretnost. Ob tem se more le skomizgniti z
rameni.

Pesnik-komponist da le kos svojega Zivljenja,
igralec-pevec pa Zrtvuje sebe vsega, prav vse
kar ima.

Se o splosnokulturni pomembnosti teatrske
umetnost par besed, ki pa, bojim se, ne bodo
nove. Kultura, to je razvijanje in oplemenitenje
duhovnega Zivljenja pri ljudeh. Dejstvo je bas,
da je glavno sredstvo v dosego teh ciljev umet-
nost v vsej svoji obseZnosti. To je drugate, ka-
kor ¢e pravi Shakespeare v Hamletu: Namen
umetnikov je bil od nekdaj, je ter ostane, da
naturi tako reko¢ drZi ogledalo: Ka%e &ednosti
nje prave ¢rte, sramoti nje pravo obliéje, sto-
letju in telesu Casa odtis njega prave podobe.
Ta namen umetnikov bi mogli naznaciti kot
razkrojevalno in razélenjevalno pogetje, & ne bi
umetnost sama, ne umetniki, ne imela neke vis-
je, nravne, sestavljalne in izgrajevalne sile. To
velja torej splofno: umetnik nam z vso natand-
nostjo predstavi grdo zato, da nam pokaZe vso
unitujoto silo njegovo ter nas tako posredno
navaja k dobremu. Gotovo se more kaj takega
pokazati bas v teatrski umetnosti najjasneje s
tem, da se ustvarja Zivljenje, ¢etudi je to Ziv-
ljenje v umetnosti le umetno, ki uspeva pod
umetnim soncem rampe. Kako zelo vpliva teater
na ljudi sem Ze zgoraj pokazal, spomnim naj se
Se na to, da se vedno, kadar se hofe na ma-
so posebno, zlasti ¢ustveno vplivati, prednjo po-
stavi kratek gledaliski komad ali pa vsaj Zivo
sliko. Prireditelji Ze vedo zakaj.

Vi vsi veste, da obstojajo povsod diletantski
krozki na deZeli, da povsod ljudje hotejo igrati.
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Povsod, ljudje vseh stanov. Spomnim se samo
na dejstvo, da so v Weimarju na dvoru nekot
v ozkem krogu vprizorili Goethejevo Ifigenie
auf Tauris, v kateri je nastopal Goethe, vojvoda
Karl August in Se drugi odli¢niki. Odgovor in
pojasnilo tega dejstva sem prav za prav povedal
zgoraj. Ljudje imajo v sebi vet Zivljenj in ko se
v zivljenju vobi¢ajenem do skrajnosti ne morejo
izZiveti, si tako silno Zele nastopati na odru,
igrati, prav za prav Ziveti svoje Zivljenje. Zato
ni ¢udno, da starejSe dame dostikrat rade igra-
jo mladostne vloge. Taki ljudje ii¢ejo v teatru
dopolnjenje svojega Zivljenja.

Ne v doslovnem obnavljanju nature, ampak v
idealistitnem ustvarjanju Zivljenja leZe vredno-
te in sploSnokulturne pomembnosti in vrednosti
teatra. Z njimi se pribliZujemo idealu ¢lovedan-
stva. V njem se pribliZujemo bolj kot kje dru-
gje vsesploSnosti ¢loveSkega duha, dosegamo
njegove meje in zremo kakor v Goethejevem
Faustu e preko njih: v pekel in nebo.

Andrej Hieng:

Slovenska umet-
niska razstava
v Milanu

Pretekli mesec so nekateri navdugeni sloven-
ski umetniki priredili razstavo svojih del v Za-
riséu italijanskega kulturnega Zivljenja. Ker so
razstave slovenske umetnosti v tujini Zalibog
zelo redke, in kolikor jih je, kvalitativno revne,
zato moramo s tem veéjim zado$éenjem in vese-
ljem gledati na ta dogodek. Posebej je treba
opozoriti na to, da razstave nista priredili vladi
Italije ali Jugoslavije (takih razstav smo nekaj
imeli, pa se jih po pravici nismo mogli vese-
liti), priredili so jo umetniki sami, na lastno
pest, in to s tolikim pogumom, da ga morajo
obtudovati celo tisti, ki se morebiti ne strinjajo
popolnoma z umetniSko smerjo kakega posa-
meznega razstavljaleca. Uspeh razstave je bil
povpretno zelo dober.

V ospredju sta stala vsestranski Miha Males
in kipar France Gor3e.

Kot najmo¢nej$o osebnost razstave so itali-
janski kritiki upraviteno oznaéili GorSeta. Mir-
ni in uravnovedeni GorSetov realizem, ki v ne-
katerih delih prehaja Ze v sicer brutalni, pa
tem bolj zdravi naturalizem, je presenetil vse
kritike in jih navdal z iskreno simpatijo do
njega in vse nade umetnosti. Opazili so, kako se
stilno in duhovno vedno bolj oddaljuje od svo-
jega utitelja in najveéjega umetnika sedanjosti,
kiparja Mestrovi¢a, in postaja samosvoj.

Male$ pa je s svojo nervozno, nestalno in tem-
peramentno, zalibog Se ne iztid¢eno in nezrelo
umetnostjo v vseh zapustil obfutek razdvoje-
nosti in neopredelitve. Kritiki, ki so v njem za-
pazili moZan in sveZ talent preprostega in na-
ivnega narodnega umetnika, so mu priporogali
osvoboditev iz moretih okov epitnega surrea-
lizma, ki se ne prilega njegovi naivni sanjarski
dusi.

Dalje pohvalno omenjajo %e, sicer skromno
zastopane lesoreze Jakea, Kralja in Sedeja, med
katerimi jim posebno imponira slednji.

Dolga doba petintridesetih let lezi med prvo
slovensko umetnisko razstavo v tujini, bila je
to razstava pri Miethkeju, in milansko razsta-
vo. Koliko Zivljenja, bojev, upov, naporov in
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#rtev je bilo treba vloziti v Zivljenje te dolge
dobe na%e umetnosti, da je nje mogo¢na hida
dosegla vidino, ki jo ima danes. Iz temne dobe
zaCtetka nadega stoletja se sveti mogocten kres;
za nas skoro nepojmljivo velik uspeh Miethke-
jeve razstave, s katere veli¢ino se ne da pri-
merjati nobena poznej$a nasa razstava v tujini
V svitu tega ognja se vije v Zivljenje najsilnejsa
pojava nase umetnostne zgodovine — mojster
Jakopié.

Uspeh milanske razstave nam zagolavlja, da
nasa umetnost Zivi in prestopa meje domovine.

Andrej Hieng:

in v Liubljamni ...

Kaj nam je v teh ¢asih umetnost, kaj resnica,
lepota? V Casu strasnega norenja, v katerega je
zajet svet in ¢loveStvo v teh dneh so nam prav-
ljice sivolaske zgodbe iz veselih dni nasih spo-
§tovanih in prijetno druzabnih prednikov. Te-
ma, ki se je tesno in trdno oklenila nasih bornih
dus, ki tavajo po golicavih neskonénosti, zapira
in zastira okrvavljenim oéem pregled vseh do-
gajanj, katerim je podloZena nejasna in Cudno
zmedena pot nase usode. Pa, ¢im bolj je temno
obzorje splofnega Zivljenja, tem bolj hrepenijo
nasde duse po ludi, po neskaljeni sinjini. Vsiisce-
mo in tipljemo. Iskanje tega pa je tako neureje-
no in plaho in obzirno, da trudne roke ne more-
jo doseé¢i cilja, ki je kakor vefna lu¢ cerkve
bozjepotniku. V teh ¢asih umetnost zivotari kot
ubog pastorek neizprosne macehe Zivljenja. Tem
bolj smo zato veseli ¢e vidimo utripati skromno
lucko te nase umetnosti. Jakopi¢ se je zaprl v
samotarstvo na Mirju, ko je potomeem, mladim
slikarjem izvojeval pot v Zivljenje.

Od prvega do petnajstega maja smo imeli pri-
liko videti v Jakopitevem paviljonu dela treh
malo poznanih, zelo talentiranih slikarjev, ki so
s svojimi deli napolnili vse stiri dvorane pavi-
ljona. Razstavljali so: Nora Lavrinova, Bara
Reméeva in Tine Gorjup.

NajmocnejSa osebnost razstave in obenem
najsamostojnejsa je za C¢udo Zenska — Bara
Remdéeva. To je slikarka neslutenih kvalitet in
silne ustvarjalne moci, ki se ne skrha ob najbolj
zapletenih barvnih in risarskih problemih in
jih redi s presenetljivo udarnostjo in samoza-
vestjo. Njena umetnost je barbarsko brutalna,
pa ravno zato tem bolj izvirna. Silno zanimive
so njene barve, ki so tako neublazene in direkt-
ne kot pri nobenem drugem slovenskem slikarju
in nali¢ijo silnim trombam. Nje umetnost ne po-
zna kompromisov, nekatere privablja, druge od-
bija. Res je, da v svojem razvoju sicer ni e po-
polna in ji manjka mnogo, da doseze vse tiste
lepe lastnosti, ki so potrebne dovrienemu moj-
stru, vendar kaZe, da bo 3la njena pot vedno
navzgor in mi Zelimo mnogo sreée na to pot, ki
ni vedno blagoslovljena.

Poglejmo si sedaj Gorjupa. Vse lastnosti ima,
ki jih potrebuje dober risar, brez posebnih am-
bicij. Njegova umetnost je zdrava in temelji na
resnem S§tudiju, kar posebno kaZejo njegove
risbe, med tem ko je v barvah pust in nezani-
miv. Izborni so njegovi otrofki portreti, ki ka-
Zej omnogo resni¢énega vzivetja v otrodko duso.

Kot gost pa je razstavljala gospa Nora Lavri-
nova iz Anglije. Njeno glavno poprisée je v gra-
fiki in lahkotnih, mehkih akvarelih. V prvih ka-
kor v drugih kaZe prefinjen in visoko izobraZen
okus s toplim ¢ustvom. Izvrsitni so njeni portreti,
predvsem portret pisatelja Meska, ki je boljsi od
Cankarjeve podobe.

Zanimiva in kvalitetno dovolj visoko stojeta
razstava bi zasluZila ve¢jo pozornost javnosti,
predvsem mladine, ki bi se morala bolj kot
kdaj prej zavedati poslanstva, ki je tudi na tem
polju doloéeno.

D. Dcobravee
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Zgodnje julijsko jutro je. Poslednje zvezde
ugasajo in tonejo v pozabo, mesec vesla proti
zapadu. Njive okrog kmetij tiho dihajo, sveze
in oprane v jutrnji rosi. Gluh molk vlada na-
okrog, le pod Zupanovim kozolcem se premikajo
neke temne postave okrog voza, ki je visoko ob-
loZen s cementnimi vreéami. Gotovo ste uganili,
da so to delavci tezaki, zaposleni pri zidanju Zu-
panove vile, .

Neprespani slopicajo sem in tja in godrnjajo
nad svojo usodo. Zakaj so prav oni tako nesrel-
ni, da morajo garati in se pehati iz dneva v dan
za tisti malenkostni zasluzek. Kako se je moglo
vendar Zupanu nakopi¢iti v razmeroma kratkem
¢asu toliko denarja, da si lahko gradi hiso, ko ga
ni Se nih¢e videl, da bi kdaj prijel za lopato. To
je tisto veliko vpraZanje, ki jim zlepa noce v
glavo. Delas, delas kakor ¢rna Zivina in vendar
si ne mores skoraj ni¢ prihraniti, ker zasluzis le
za najskromnejSe potrebe vsakdanjega Zivljenja.
Stojé, brez dela pa tudi ne more§ umreti.

Votlo ropotanje koles je naznanilo, da so pre-
maknili voz z mesta, da ga vletejo proti stav-
biséu. Tu skage po lesenem odru polir in narav-
nava Zelezje, ki bo sluzilo za ogrodje Zelezobe-
tonski ploséi tez tloris kletnega zidovja.

Voz se je ustavil zraven poda za me3anje be-
tona. Mozje so nehali godrnjati. Tisto pod ko-
zolcem je bilo izgovorjeno kar tako, radi nepre-
spanosti in trudnosti iz prejénjih dni, ker so jim
bila telesa e vsa otopela, ki pa so se zdaj zopet
posteno razmajala. Seveda, pridejo na ¢loveka
trenotki, ko je nevoljen nase in na ves svet. Po-
tem se pa zopet potolaZi in postane krotak kakor
ovea, predvsem v soboto, ko prejme svojo tezko
in posteno prisluZzeno mezdo.

Iz pasa rdeée svetlobe na obzorju se je izmo-
talo sonce, se ljubo nasmehnilo in obsijalo boZji
svet. Prebudila se je vas, ozivela so dvorisca si-
cer tihih domacij. Od vsepovsod ¢Cuje§ petelinji
krik, hrzanje konj, sopenje volov, ropotanje go-
lid, verig in voz, glasne razgovore med gospo-
dar in hlapci, gospodinjami in deklami.

Pozdravljeno bodi mlado in sveze poletno ju-
tro na dezeli!

Na stavbi je mrzlo zazvenel kos odrezane trac-
nice pod polirjevim udarcem — znamenje za
pri¢etek dela. Delavei so zgrabili za lopate, ko-
pate, samokolnice, zidarji so privlekli iz belih
vred¢ zidarska kladiva, skodele za malto, zidar-
ske zlice, svinénice in dleta za oblikovanje ka-
menih kvadrov.

Stavbiste je za ¢uda naglo Zivelo. Po njem so
se zaceli gibati delavcei, kakor mravlje na mrav-
1jis¢u, ki ga obsije prvo pomladno sonce, V bliz-
njo in daljno kolico je odplula velitastna pesem
dela,

Dusa vsega dela je polir majhne postave in
misjih o¢i, ki zapazijo najmanjsi napafen zgib
delavéevih rok. Zdaj je tu, zdaj tam, na opaZu,
pri klesatdih, v kleti pri tesarjih, pri mesalcih
betona, skratka povsod tam, kjer ga tirenuino
najmanj pri¢akujes.

Delavei se bojijo zamere, zato delajo kolikor
paé morejo. Danes je pat tisti dan, ko bo treba
izbetonirati ploséo &ez kleti. Treba je pohiteti,
¢e, bodo z delom nadaljevali v no¢. Vsi trpijo,
najteZe pa je onim, ki megajo beton. Med njimi
sta tudi Andrej in Viktor, dobra prijatelja. An-
drej je 3estofolec — poditniski delavec. Tri ted-
ne e dela na stavbi. Zulji so se mu Ze nekoliko
utrdili, vendar ga dlani ob veterih Se motno
skele. A ne odneha. Ve, da mu starii ne mo-
rejo nuditi dovolj denarja za njegovo Solanje.
Zato si med vsakimi poditnicami pois¢e kak3no

delo, da si prisluzi nekaj denarja za nadaljeva-
nje svojih &tudij.

Sklonjen nizko nad lopato, molée mega cement
s peskom. Tudi ostali delavei — njegovi tovarisi
— ni¢ ne govorijo. Tempo dela je nagel kakor v
tovarni, kjer se ne sme§ ozreti ne na desno ne
na levo, da ti stroj ne poreze udov. Mesto, da bi
si privos¢il podtene poditnice, je Andrej priko-
van ze tri tedne na tale leseni pod, ki se je spre-
menil Ze skoraj v cement.

Voza¢ dovaza nove samokolnice peska. Zdi se,
da ne bo nikdar zmanjkalo te drobne, bele snovi,
Zopet jo je na podu za dobro gomilo — novo me-
Sanje. Ceznjo vrzejo dve vreéi cementa, ga z lo-
patami poravnajo, da se enakomerno razdeli po
gomili. Lopate se nanovo zasade v pesek, morda
peti¢, morda deseti¢. kdo ve. Na suho je Ze pre-
mesano. Kdo bo polival? Andrej je na vrsti. Vsi
delavei ga §¢itijo in imajo radi in on jim je za to
hvalezen.

Gorak veter nosi cementnoe moko v obraz, v
lase, za srajco. Trepalnice, obrvi, lasje so sivi,
potreseni s cementom. Cement tiSéi v usta, nos,
o¢i usesa, v pljuca, kadar potegnes sapo vase. Po
licih, €elu in zivotu polzijo znojne srage, ¢ez in
Cez se napravljajo umazano-sive maroge.

Sonce pritiska, zge, pali. V sencih kljujejo Zile,
vroc¢ina leze v ¢evlje med prste. Tam peée kakor
v Zerjavici.

»Halo, betonal« vpije polir in zidarji mu po-
magajo. O — da! Njim je lahko; z dolgimi letva-
mi poravnavajo beton in od ¢asa do ¢éasa privz-
dignejo armaturno Zelezje, da ne bo kukalo iz
betona, ko bodo odstranili leseni opaz. Salijo se
tam in kadijo cigarete.

Na podu pa vlada pravi pekel. Niti za ireno-
tek se ne more§ oddahniti.

»Prekleto, ali jih ne bomo dohajali?« vprasuje
Viktor, ki se mu na brkih lepi cement. »Fantje,
dajmo, bomo potem vsaj nekoliko pocivalil«

Znova pritisnejo. Nekateri vriejo raz secbe
srajce. Precej so za nekaj sil moénejsi. Sivo-ze-
lenkasta, mastna gmota na podu enakomerno
narasdéa.

»Beton-a-al« se glasi iz stavbe strogo in pre-
tete. Nove samokolnice tezke mase polzijo po-
¢asi po strmih vsponih na odre. Tam toléejo tol-
kati, Sklepetejo zidarske Zlice, kri¢i polir.

V glavah bobni in Sumi, v kriZzu se trga mozeg.
Tezko je njim, ki meSajo in vozatem, tezka je
betonska masa, tezja ko svinec.

»Strela! Ali nas bo izmenjal, ali ne!?« rohni
Viktor in gleda na stavbis¢u proti polirju. Od-
tam pa vedno isti sovrazni odziv: Betona pri-
manjkuje!

Kdaj bo konec? Andrej potopi gornji del te-
lesa v kad, napolnjeno z vodo. Ah! Kako blago-
dejno vpliva hlad na razgreto telo! Napetost v
misicah je popustila in Zile so se sprostile.

Na opazu se je pojavila debela gospa Zupanja
in zdaj zaspano pogleduje po delavcih, ki ji ni-
so storili ni¢ Zalega. Polir ji razlaga potek dela,
ka%e kje bo kuhinja, shramba, salon, jedilnica;
ona pa sledi njegovemu tolmadenju z zanima-
njem dobre podezelske gospodinje. Kmalu se zo-
pet odziblje kakor tolsta jaréica proti svojemu
stanovanju. Delo pa tefe naprej z enakomerno
hitrostjo.

Vozadi so zamenjali partijo za medanje beto-
na. Andrej je tudi postal voza& Tiso¢ znojnih
kapljic mu polzi od &ela, po licih na brado. S
poslednjim naporom rine pred seboj samokolni-
co, polno betona. Po ravnem $e gre. Ali potem je
treba premagati e dva strma vzpona preden po-
¢asi prilezed na ravnino ploite. Roke ti postane-
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jo dolge in hogejo odpasti. Pri deseti samokolni-
c¢i Andreju odpove. Kaj — ? Ali res ne bo pre-
magal tegale vzpona? Ne gre in ne gre, kar usta-
vilo se mu je.

»Viktor! pomagaj mul« zakli¢e polir. »Ti na-
lagaj, kolikor more$ peljatil« rete Andreju. Na
pomo¢ je priskoc¢il Viktor. Na vrhu sta, zopet
je vse dobro. Andrej ne odneha. Pred ofi mu
stopi revi¢ina domaée hige. Rajsi umre, kakor bi
opustil zasluZek. Saj bo vsak &as poldne in prisla
bo tiso¢krat, milijonkrat pozdravljena ura krat-
kega odmora.

In vendar, kako leno se giblje urni kazalec
zadnjih deset minut pred poldnem. Vi, ki ste Ze
kdaj tezko delali, to dobro veste. Takrat zares
ob¢utii dolzino sleherne minute.

Pretresljiv krik treh, &tirih siren je oznanil
konec prve polovice delovnega dne.

Vroée sonce je obviselo na najvisji to¢ki neba.
Neusmiljeno Zge zemljo in vse kar je Zivega na
njej. Niti najrahlejse sape ni, da bi ublazila suho
opoldansko vrodino.

Delavei so posedli v senco kletnega zidovja.
Zdaj obedujejo iz malih latvic, ki so jih ze zjut-
raj prinesli s seboj. Potem poleZejo in se kolikor
mogocte stisnejo k zidu, da bi jih ne doseglo pe-
kote sonce. Nihée ne govori o nitemer. Cetudi
bi hotel, se boji, ker bi ga drugi gledali postra-
ni. Blebetac¢a ti ljudje ne marajo.

Andrej ne more zaspati; preve¢ ga bolijo udje.
Z rahlo priprtimi o®mi zre na bliZnji travnik in
zdi se mu, da mu bo Zarka, rumena svetloba od-
vzela vid.

Sleherna bil, poslednja cvetica, glavica poljske
detelje, kukavi¢ja lucca, kresnica je obstala ne-
gibno v neizmerni druzbi svojih vrstnic. Ni¢ se
ne gane, niti gibanje rastlin ne kali opoldan-
ske tifine. Med dozorelimi stebli skatejo soné-
ni zarki in istejo poslednjo rosno kapljo. Zu-
zelke, zuzki, krelei, molji, ve3€e in milijoni slié-
nih zivale so se pa skrili pod Siroke liste zrelega
rastlinja.

Nad vsem tem miglja neznosna vroéina v vid-
nem mrezaste mpasu. Le v senci na redko raz-
tresenih lip veje prijeten hlad. Tu poéivajo kosci
in grabljice, negibni kakor vojska kralja Matja-
Za,

In zdi se, da je to uro &lovedko Zivljenje popol-
noma prenehalo in da je to od samega Boga bla-
goslovljena ura, §e zdavnaj ne taksna kot v ve-
likih mestih, kjer se Zivljenje paé nikdar ne
ustavi.

»Tja bi Sel,« misli Andrej, »tja, v tuji, nepo-
znani, §irni svet. Morda bi naSel tam sredo zase
in za svoje starSe. Da, lep je svet in &lovek opa-
zuje njegovo lepoto, dokler se mu godi dobro,
dokler mu prenaporno delo ni izérpalo mogi iz
mladega telesa.

Zdajle so se zateli spuséati mimo stavbii¢a nga
kopalii®e mladi ljudje. Kaj jim je hudega? Nig,
Njihovi lepi, rjavi obrazi ne poznajo skrbi. Ogi
jim zadovoljno sijejo v boZji dan in na ustnah
jim leZi neprestani smehljaj. Casih ob stavbi
nekoliko postojijo, opazujejo teZake, se pomen-
kujejo in kritizirajo kakor pa¢ znajo siti in spo-
Liti ljudje.

Tudi Andrej bi rad odvrgel lopato in Zel za
temi sreénimi ljudmi, da bi se vsaj kaks$no po-
poldne nekoliko oddahnil. In vendar ne more,
niti ne sme tega storiti, ker mu je bilo %e ob
rojstvu usojeno, da se bo v tem in tem letu tako
in tako pehal za zasluzkom.

Tam za kletnim zidom leZi v vrsti drugih de-
lavcev in opazuje, kaj se dogaja krog njega. Ne-
nadoma se mu zameglijo o¢i in ni¢ ve& ne vidi
ne trave, ne drevja, ne ljudi, pa¢ pa mu prile-
zejo pred oli nepregledne mase betona, ki hoge-
jo pogoltniti njegovo nebogljeno telo. Silne
mnoZine sive gmote mu zbledejo misli, da ne-
nadoma trdno zaspi.

Radi prevelike utrujenosti je prespal zvenete
zvoke odrezane traZznice. Ni¢ na svetu ga zdaj
ne bi premaknilo iz mesta. Delavei so bili Ze
davno pri orodju, niso pa hoteli prebuditi An-
dreja.

»Naj se naspi,« je rekel Viktor, »morda ga po-
lir ne bo pogresal.«

Kaj Ze! Ob pol dveh se je polir Ze spustil na
lov za izgubljenim delavcem. Nadel ga je 3e
vedno leZetega za zidom. Usta je imel fant na-
rahlo odprta in iz ust so mu polzele bele sline.
Polir ga je moéno stresel za rame.

Andrej je zaspano pogledal po rokah, ki so
stresale njegovo telo. Posku$al je vstati, pa ni
mogel. V glavi se mu je zavrtelo in zopet je
omahnil na trda tla.

Polir je sprevidel, da je fant zbolel. Hitro je
odredil, da sta ga dva delavca odvedla domov.
Seveda je mati vsa v skrbeh tekala krog sinove
postelje, ¢e$ kaj so mu napravili na stavbistu.
On pa se je tiho smehljal in rekel, da bo kmalu
dobro. Kajpa so bili lepi njegovi ratuni, ampak
narava in Bog sta mu jih prekrizala, tako da je
moral Stirinajst dni ostati v postelji. Sredi naj-
hujSe vrofine ga je zgrabila pljuénica. Vendar
jo je sre¢no prebolel in se zopet povrnil na stav-
bo, ki pa je bila tacas Ze izven betona. Delo je
bilo laZje, ker so imeli delavei opravka samo z
malto in opeko.

Andrej se je utrdil v moénega fanta. Njego-
vo telo je postalo Zilavo in odporno kakor telo
pravega teZaka. Pridla je jesen in z njo zatetek
novega Solskega leta, ki je naslo Andreja pri-
pravljenega tako v gmotnem kakor v duSevnem
oziru. Vrgel se je znova na delo in se vsega pre-

dal 3oli in njenim muham.
g A
Sah je od vseh iger na plostah najodlitnejsi

NEKAJ O ZGODOVINI SAHA
in spada tudi med najstarejSe igre te vrste. Ne-
kateri so v prejsnjih letih, ko %e ni bilo na raz-
polago dosti virov, mislili, da so ga igrali ze
Grki pred Trojo. Ta domneva je bila seveda
zmotna. Sah je indijska igra.

Po najstarejsih porotilih je 3ah nastal v VL
stoletju po Kr. V VII stoletju je bil Ze zclo raz-
sirjen. Imenoval se je »&aturangae, to je &tiri-
delen, kakor indijska vojska. Javil se je v ved
oblikah, ki so pa pozneje prefle druga v drugo.
Sodobnik ga je opisal: Caturanga ima 64 Zitnice.
V njih so padati (kmetje), asve (konji) hastini
(sloni), ratho (vozovi), mantrin (svetovalec) in
radzan (kralj). Iz indijskih virov ne poznamo
natina premikanja figur. Opisal ga je Perzijec,
slavni pesnik Firduzi v svojem delu »Sahnamex.
V sredini stoji kralj, njemu ob strani svetovalec.
Na vsaki strani je del vojske: bojna slona, konja
in roha. Spredaj so kmetje. Kdor od kmetov pri-
de tez bojiste, postane svetovalec in stopi ob
stran kralja. Slon pretete postrani 3 polja, ja-
ha¢ tri naprej, od teh eno v stran. Roh gre tri
polja naprej. Perzijei so imena figur prevedli.
Kralj je 3ah, svetovalec farzin, slon pil ali fil,
kmet piyadah ali bajdaq, konj pa je nosil arab-
sko ime faras. Ime roh je ostalo. Ohranjeno je
Se danes v besedi »rofada« in v angledkem ime-
nu za trdnjavo »rooke, Po filu se imenuje fran-
coski »foue,

Igra je bila od danasnje po duhu zelo razlié-
na. Majhna mo& posameznih figur je dajala le
malo moZnosti za zmago, zato je bila ta trojna:
mat, pat in izropanje, Se pozneje, ko je trdnjava
dobila SVOjO dana&njg mod, se ni mnogo spre-
menilo. Primer zmage z matom, ki je slovela kot
najlep3a oblika, je naslednja igra iz te dobe:

Beli: K (3ah) d2, D (Farzin) g3, T (roh) g4, L
(fil) €1 in d3, S (faras) bl in h5, kmeta e3 in f4.
Crni: Kf7, Dd5, Td8, Te8, Lf8, Sc6, Sg8, kmetje
a7, b7, ¢7, d6, 6. Tu je beli zmagal na nasled-
nji na¢in: 1. Tg4—gT—S8ah. Lovec brani samo
polje h6. 1. ....Ke6. 2. e4—e5 Zah. Dama kme-
ta ne doseZe, kralj ga pa ne sme vzeti. 2....Ke6
—eb. Saha seveda ni. 3. Dg3—f4. To bi bil sedaj
popoln mat, takrat pa $e od dale¢ ne. 3.... Ke5
—e4. 4. Sbl—c3 8ah, Ked4—f3. Dame seveda ni
gkoda. 5. TgT—g3 3ah, Kf3—f2. Partijo odloéi
lovec na d3: 6. Sc3—dl mat,

Poznejsi dodatek je bila ro3ada, dovolitev
dvojenga koraka kmeta v zaletku in nove da-
me, nato pa 3¢ ojatenje moéi lovea in dame
sploh. To je dobil $ah v Evropi. V srednjem ve-
ku je bil 3ah skoraj tako popularen, kot danes.
Je pa degeneriral, ker so nekateri hoteli pri
njem najti lahek zasluzek. Primer takega Saha
je naslednji problem:

Beli: Kd6, Ta7, Scj, Sd6;

Crni: Kd8, Sc6, Se7, e5, f6.

Pri njem so potujoéi igralei sluZili na ta na:
¢in: za stavo so dovoljevali Sahistom, da se pre-
izkusijo. Problem zahteva mat v 2 potezah in
cer je treba natantno dveh, Tako odpadeta oba
grozeta mata. Poleg tega so konji v premirju.
Mat je tako zelo teZko najti. Regitev je: 1. Sch—
b7 sah, Kd8—dT7; 2. Sb7—d8 mat, ker sta konja
nedotakljiva.

Na ta nac¢in je Sah pri%el ob priljubljenost in
se je zatel spet Siriti Sele v 19. stoletju.

Za to je najvetjega pomena prirejanje turnir-
jev. Prvi se je vrdil 1. 1851. v Londonu. Zmagal
je na njem Anderssen, ki je veljal nato za sve-
tovnega prvaka. Naslov je izgubil v matchu z
Morphyjem. Temu je sledil Steinitz, nato Lasker
in Capablanca. Od 1927. do 1935. je nosil naslov
dr. Aljehin, od 1935. do 1937. dr. Euwe in od
tedaj spet dr. Aljehin.

Vedno tezje borbe med svetovnimi Zahisti so
pripomogle k poglobitvi igre. Najbolj se je
spremenil natin igranja v tem stoletju; do¢im je
hila v prejinjern obitajna divja, nekorekina ir
nasilna igra, se je sedaj uveljavila oprezna, pg
zicijska, V taki igri se javlja vsa lepota in glo-
bina Saha.

J. M.

Najveiji slovenski pupilarnovani denarni zavod

Mesina
hranilnica
ljubljanska

din 420,000.000.—
. 26,000.000.—

Stanje vlog preko .
Lastne rezerve nad .,

Dovoljuje posojila proti vknjizbi.

Za vse obveze hranilnice jaméi

Mestna ob&ina ljubljanska




Angleski nogometasi so izgubili v Beogradu
tekmo zaradi Cesna?!

AngleZzem nikakor ni §lo v ra¢un, da je bila
njihova nogometna reprezentanca premagana
od Jugoslavije 1:2. Ko so §li AngleZzi na konti-
nent so bili namret prepri¢ani, da se bodo vrnili
z lovorikami. Streno pa so jim zmeSali Ze Itali-
jani, ki so izsilili od AngleZev, ki veljajo na sve-
tu za najbolje nogometade, neodlo¢en rezultat
2:2. Ker je bil to zanje prej neuspeh kakor pa
uspeh, so se gostje iz domovine nogometa tola-
zili, da bodo dosegli vegji uspeh v Beogradu,
kajti Jugoslavijo v nogometu sploh niso sma-
trali za nevarno. Zato je bilo za¢udenje v Lon-
donu tem vedje, ko so zvedeli Ze za drugi ne-
uspeh zastopnikov Albiona. Bila je to tudi v
resnici najveéja leto$nja sportna senzacija. Po so
seveda hoteli v Londonu vedeti kako se je to
moglo sploh pripetiti, to je vendar sramota za
ves njihov nogomet, biti porazen na Balkanu.
Angleski novinarji, ki so gledali tekmo v Beo-
gradu, so hitro »pogruntali« izgovor in porotali
v domovino: Poraz nadih nogometasev je popol-
noma razumljiv, kajti pripetilo se jim je nekaj
nezasliS$anega. Pomislite, igrati so morali laéni!
Oni ennostavno niso hoteli in niti mogli jesti,
kajti v hrani je bilo foliko Cesna, da se jim je
jed upirala. Drugi dan so beograjski kuharji na
nafo proénjo skuhali sicer brez Cesna, toda vse
skupaj ni ni¢ pomagalo, kajti vse je imelo okus
po &Gesnu, ki ga pa nadi igra¢i nikakor niso
mogli prenesti.

Izgovor je sicer daber, pozabili pa so vsekakor
v obrambo $e napisati, da je bil glavni vzrok
njihovega poraza pomanjkanje londonske me-
gle. Mogote bi ta izgovor upoStevali tudi pri
nas!

Anglezi so odigrali do sedaj z raznimi evrop-
skimi drzavami 46 tekem s slede&imi uspehi in
neuspehi:

Proti Awvstriji: 1. 1908. 6:1 in 11:1, 1. 1809.
8:1, 1. 1930, 0:0 (vse te igre so bile igrane na
Dunaju), 1. 1934 4 :3 (v Londonu), 1. 1936. 1:2
(na Dunaju).

Proti Nem#iji: 1. 1901, 12 : 0 (v Londonu), isto
leto v Manchestru 10:0, 1. 1930. v Berlinu 3:3,
1. 1936. v Londonu 3 :0.

Proti Italiji: 1. 1933. v Rimu 1:1, 1. 1934. v
Londonu 3 :2, 1. 1939 v Milanu 2:2.

Proti Spaniji: 1. 1929. v Barceloni 3 : 4, 1. 1931.
v Londonu 7:1.

Proti Cetkoslovaski: 1. 1934, v Pragi 1:2.
Proti MadZzarski: 1. 1934. v Budimpesti 1:2, le-
ta 1937 v Londonu 6: 2,

Proti Franciji: 1. 1923. 4 : 1, 1. 1924, 3:1, L
1925, 3:1, 1. 1927. 6:0, 1. 1928. 5:1, 1. 1929. 4:1,
1. 1931 2:5 (vse v Parizu), 1.. 1933 v Londonu
4:1 in 1. 1938 v Parizu 4:2.

Proti Belgiji: 1. 1921. v Bruxellesu 2:0, leta
1925 v Londonu 6 :1, 1. 1923 v Antwerpenu 2 : 2,
1. 1926 v Londonu 4:0, 1. 1031. v Antwerpenu
3:1,1.1927.9:1,1.1931.4:1in 1. 1936. 2 : 3 (vse
v Bruxellesu).

Proti Rumuniji: 1. 1939, v Bukaresti 2 :0.

Proti Luksemburski: 1. 1927 v Luxemburgu
5:2,

Proti Svici: 1. 1930 v Bernu 4:0, 1. 1938 v
Ziirichu 1:2,

»P NASA VO LJ A«

SPORT

Proti Svedski: 1. 1925. 4 : 2, 1. 1928, 3:1, 1. 1937.
4:0 (vse v Stockholmu).

Proti Helandski: 1. 1935 v Amsterdamu 1 : 0.

Proti Norveski: 1. 1937. v Oslu 6 : 0.

Proti Finski: 1. 1937. v Helsinkih 8 :0.

Proti Jugoslaviji: 1, 1939, v Beogradu 1:2,

Zmagali so torej 33-krat, igrali neodloZeno
5-krat in izgubili 8-krat.

Jugoslovenski Sokoli so do sedaj tekmovali 2
najboljSimi francoskimi telovadci trinajstkrat.

V trinajstih nastopih, ki so jih nasi Sokoli iz-
vedli s francoskimi telovadci, so Francozi zma-
gali sedemkral, Jugosloveni pa Sestkrat. Pri tem
pa so upostevani tudi predvojni nastopi sloven-
skih Sokolov.

Prvi¢ so na8i telovadci tekmovali s francoski-
mi 1. 1907. na V. Vsesokolskem sleiu v Pragi.
Do takrat so bili francoski telovadei najbolji
na svelu. Morali pa so na tej tekmi pustiti prvo
mesto bratom Cehom in se zadovoljiti z drugim
mestom ,do¢im so na$i Sokoli dosegli 5. mesto.
Torej stanje 1 : 0 za Francijo.

Na IV. Mednarodneih tekmah 1. 1909 v Lu-
ksemburgu so Francozi prvi, na%i Sokoli pa
zopet peti. Stanje 2 : 0 za Francijo.

Na V. Mednarodnih tekmah 1. 1911 v Milanu
je Francija druga, slovenski Sokoli éetrti, hrva-
§ki pa sedmi. Stanje 3 :0 za Francijo.

Na VII. Mednarodnih tekmah 1. 1913. v Parizu
so Francozi na drugem mestu za Cehi, nasi zo-
pet peti. Stanje 4 :0 za Francijo.

Sedaj sledi obrat!

Na VII, Mednarodnih tekmah v Ljubljani le-
ta 1922, ob priliki II. Vsesokolskega zleta jugo-
slovanskega Sokolstva, je zasedla drugo mesto
izza CSR Jugoslavija, tretje Francija. Stanje
4:1 za Francijo.

Stev. 16.—17.

Na VIII. Olimpijskih igrah 1. 1924, v Parizu
so Francozi drugi, Jugosloveni ¢etrti. 5 : 1 za
Francijo.

Na VIII. Mednarodnih tekmah 1. 1926 v Lyonu
so nasi Sokoli na drugem mestu (za Cehi), Fran-
cozi tretji. Stanje 5:2 za Francijo.

Na IX. Olimpijskih igrah v Amsterdamu leta
1928. so Jugosloveni tretji, Francozi ¢etrti. 5 : 3
za Francijo.

Na IX. Mednarodnih tekmah 1. 1930. v Lu-
ksemburgu (Smrino se je ponesredil Malej) so
Francozi drugi, na8i tretji. 6 : 3 za Francijo.

Nato slede tri zaporedne zmage jugosloven-
skih Sokolov. L. 1931. v Parizu, 1. 1936. na XI.
Olimp, igrah v Berlinu, kjer je bila Jugoslavija
Sesta in Francijo osma ter 1. 1938. na X. Vseso-
kolskem sletu v Pragi tretja zaporedna zmaga,
tako da je bilo stanje 6 : 6.

Ako pristejemo k temu Ze leto¥njo tesno zma-
go Francozov, vodi Francija s sedmimi proti
Sestim zmagam jugoslovenskih Sokolov.

Vr-Zo.

Vzorna javrma

(Prizori iz bodofega Zivljenja)

»Zdaj Vam pokaZemo naSega najlepSega bi-
ka«, Velikas je, skoraj bozanstvo: mjegov hlev
je kakor svetisée. Takoj ko nas zagleda, povesi
¢elo in zaéne strahovito tulbo, da se stene po-
tresajo. Vro¢ sopar mu puha iz nosnic; skozi
nosni prekat ima pretaknjen moctan jeklen
obroé. S parkljem nestrpno grebe po betonskih
tleh.

»Zakaj je pa tako hud?« pravim. »Saj mi ni-
smo videti tako nevarni «

»0O,« mi pravi Zivinorejec, »bil je najmirnejsi,
najpametnej$i vseh bikov. Dete bi ga bilo s
slamno bilko. Nukol se Je bolevdl., Zabodel je
svojega nasprotnika, prav tako lepega, prav ta-
ko moénega bika. Poslej je kar nor od napuha.
Ni ga vet ukrotiti. Zaveda se samega sebe. Ve,
kaj se pravi zmagati. Vse hole premagati, kar
vidi.« Prevedel O. Zupanéié 32
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